APOCALIPSIS, NDUUDU CHI CH'T™I
NDYUUS YE™E JESUCRISTO

Ye™e chi Jesucristo ch'i™i ya

Na libro 'ciiti canéé ngui”

chuii chi ch'i"i Jesucristo. Ni
Ndyuiis ch'i™i ya Jesucristo chuii
caati 'cuu™'mi” ya 'ii"'ya" chi dichii've
Ndyuiis dendid'd chi 'aa ntéé 'néda”
chi ndaa ye™é. Ni Jesucristo ch'{™i
ya chuii Juan chi dichii'vé Ndyuiis
céava '4dmaé angel chi dichd'o ya
nanda® ya. 2Juan mii" ca™a cuaactd
ya nduudu cuaacu ye"e tanducué”'e
chi n'diichi ya. Chui ni nduudu
cuaacu ye™e Ndyuiis. Ni chuii ni
nduudu cuaacu chi Jesucristo ch'i™i
ya Juan mii".

3De'e chiitica yeent 'ii"'ya™ chi

n'gee” ya libro 'ciiti chi ye™é Ndyudis.

Ni de'e chidca yeent 'ii"'ya"” suuu”
chi n'giindiveé” ya nduudu ye"'e
libro 'ciiti ni i'téénu ya ye"'e chi
nga"'a, ti nga™a ye™e dendu'i chi
cuchil ti tiempo mii” chi canee chi
ché'0o 'aa snee nii"nud”.

Juan idingdu”® ya ye™e 'ii"'ya"
ye™'e ndu'u ndéechg yaacii.
4'01 Juan idingud® cartas ye"'e
ii"ya" ye™'e ndegchg yaacii chi snéé
na ya™aa Asia. Ne™é chi Ndyuis tée
ya ndis'tii dendd'a chi n'dai ye™é

ya ndaucii vaadi 'diii” ye™é ya. Ni
Ndyuiis ni '44m4 canee ya tiempo
chi ch6'00, ni maa® ni 'tfica ya, ni
ca™4 ya ndaa ya. Maa" ni ne™é chi
ye"e ndu'u ndegché espiritus chi
snée ya nanda” trono ye™é Ndyuiis,
espiritus tée ya ndis'tii vaadi n'dai
ye™e Ndyuds. 5Ni 'tiicd ntdd" ne™é
chi Cristo tée ya ndis'tii vaadi
n'dai ye™é ya, Jesucristo chi cué™é
dad"ma" nga™a cuaact ya. Ni Cristo
mii" ni daiyd Ndyuts ni 'ii"'ya" chi
vmnaa" vmnaa" nacuee” ya ye"'e
nguaa” tind™'a. Ni nga™a ntii"nyd"
ya ye"'e nducydéca reyes chi véé
i"yee"di 'ctiti. Ni Cristo diné"e ya
s'uul” ni nadegvé ya s'uud” ye''e
nuu"ndi ye™'e yd ndadci yuud”
ye™e maa" ya. SNi Cristo dii" ya chi
s'uul” reyes s'uud” ni chiidud s'uut®
chi dichii'veé yi Ndyuiis chi chiida
ya. Maa" ni vaadi deeve ngii ni ye™é
ya ndatci nducué™e poder chi ye™'é
ya cuuvi ye™é ya cue™e daa"ma”.
'Tiica.

7Cuin'diichi ni. Cristo mii” cuchii
ya ngudd” meée" ni nducyéaca
ii"ya" cuuvi snaa” ya ndadci 'ii"'ya"
s'ee” chi dichd'6o tiicua Cristo
ndadct machete chi 'uiivi lados
'cadi”. Ni nducyaaca 'ii"'ya" ye"'e
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nducyaaca yaa" ye"'e i"'yee"di 'ciiti
cueect ya taachi n'diichi ya Cristo.
'"T{ica ra va. Cuaacu nii"nyd" chi
'tiica.

8Sefior Ndyutis chi véé
tanducué™é poder dendu'd ye™é
ya chi '4dmé caneé ya tiempo chi
ch6'00, ni maa” ni 'tiica ya, ni ca™a
ya ndaa ya, Sefior mii” nga™a ya:
'Ut chi 'ii"'ya" vmn44" vmnaa® a1,
ni '"ad ndif cudd” naachi 'cuiinu
'"44. Tan'dGtca letras A ndii Z ye™e
alfabeto 'tiica 'ad.

Ye™e chi Juan n'diichi ya
Cristo chi deeve n'dai taavi ya
ndii taa"na" ngii 'yd™a ya
9'U1 ap6stol Juan ' ni hermano
ye™e ndis'til. Ni caati "4 ni ye™'e
Jests 'ad, 't ddama ch'eent chii
nddci ndis'tii ni d4dmda nduucd ni
ye™'e naachi Ndyuiis nga™a ntii"ny 4"
ya, ni dddmé nduuct ni ye"'e vaadi
'diif” chi Jesucristo itée ya suud”.
'Uti canéé preso 'titi na isla Patmos
céava chi candeé nduudu cuaacu
ye™é Ndyuiis ni nga™a nduudu
cuaacu ye™é Jesucristo. 19Ni taachi
4 caneé mii" '44m4 domingo
ché'6o chi ad ni caneé maa” poder
ye™e Espiritu N'dai ye™e Ndyuiis.
Ni ch'iindiveé” '4dmé nduudu
ch'eete cuaa” daami tan'ditica
chi n'geecti '4amé trompeta. 11 Ni
'tiica nga™a ngii "at: 'Ut 'ii"'ya" chi
vmnaa" vmnaa”" 'ad, 'aa ndii cuaa”
naachi 'cuiinu 4. Tan'dGtca letras
A ndii Z ye™e alfabeto 'tiica 'at.
Dii, Juan, idingtu” di na '44ma
libro cosa chi inaa” di ni dichd'o
di libro mii” nand4" 'ii"'ya" ye"'e
ndu'u nde&chg yaaci chi sneé na
y&™aa Asia. Yaaci s'ee” ni ye"'e

APOCALIPSIS 1

yaa" Efeso, ni ye™'e y4a" Esmirna,
ni ye™e yaa" Pérgamo, ni ye™'e yaa"
Tiatira, ni ye™e yda" Sardis, ni ye™e
yaa" Filadelfia, ndadct ye™'e yaa®
Laodicea.

12Tyu'mi ni "Gt nan'guaactndii ni
n'diichi du't chi yaa'vi 'ad. Taachi
n'diichi cuaa” daami n'diichi ndegchg
candeleros ye™e 'dii"nguaa®. 13Ni
naavta™a ye™e ndu'u candeleros
mii” '4dm4 ya cheendii ya tan'dtiica
aama sa™a daiyd 'ii"'ya" i"'yee"di
ciiti. Cantiu” ya '4amé catecai chi
ngee ya chi ndaa ndii n4 daandu
ca'a ya. Ni ndé¢€ chiichi '4am4 cinta
ye™e 'dii"nguaa” cuaa” nii"na" ya.
14Ni tif" ya nddtct yundutii® ya ni
cué€ tan'dtidca duudi 'iiti cutichi
cuéé, ni 'tiica ntGa" cuée tan'daica
yaa". Ni nduutinda® ya tan'dadca
4ama nguuchi ya™a. "’Ni ca'a ya
tan'dddca ciid cuidd” chi ndis'tii 'aa
ngiichi ni cheeti '44m4 horno ni
deevé dii” ni. Ni nduudu ye™é ya
ni tan'ditca chi n'geectd 'yaa n'dai
yiict. 1®Ni ndee ya na ta'a cuaact
ya nde&chg '{i"nyd". Ni na cheendi
ya mii” canéé '4dmda machete chi
caai” nduu 'uuvi lados. Ni ndi"ma"
naa” ya ngii n'gai tan'dadca chi
n'gai 'yd™a taachi nééné iniguaa”
naa".

17Ni taachi "Gt snad" 'ii"'ya™ mii"
sndeevé na ca'a ya tan'ddica chi
ch'ii. Ni 'ii"'ya" mii" sneé” ya ta'a
cuaacti ya vmnaa" ye™'e 'ad ni ca™a
ya chii ya 'ai: Nguéé 'va'a di. 'Ud
chi vmn4a" vmnaa®, 'ad ndii cuaa”
naachi 'cuiinu 'Gd. 18'Ut '4dma
canduuchi. Cudéca ch'ii naati
cuin'diichf ni maa" ni "ad canduuchf
cue™e daa"ma" 'tiica. 'Ud ni ndeé
llaves ye™e vaadi n'gii chi ye™e
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APOCALIPSIS 1, 2

lugar naachi snéé 'ii"'ya" chi n'dif ni
nguéé chi'téénu ya Ndyuts. *Maa"
ni dii dingtiu” di dendu'ti chi 'tdtca
chi n'diichi di ndatcit dendu't

chi 'tiica nduatci dendu't chi ndaa
cuayiivi. 2Maa" ni '4d n'gi"{ dii
de's ne™e caama” ndeéchg 'ii"nya”
mii” chi n'diichi di na ta'a cuaact
ni ye™e chi ndegché candeleros
ye™e 'dii"nguad” mii". Ndu'u
ndeeché 'ii"ny4" mii” chii” chi du'a
ndegchég 'ii"'ya" chi ndii tili" ye™e
ndu'i ndegchg yaaci mii". Ni ndu'c
ndegchg candeleros chi n'diichi di
chii” chi ndegche ydaci mii"

Juan idingtu® ya carta 'ciitt

ye™'e 'ii"'ya" ye™e yaa" Efeso

Dii, Juan idingtu” di chui

ye™e 'ii"'ya" chi ndif tili" ye™e
yaaci ye"'e yaa" Efeso. 'Ii"'ya" chi
ndeé ya ndu'u ndegché '{i"nyd” na
téd'a cuaact ya ni chiicéd ya nguaa®
nde&chg candeleros ye™e 'dii"nguaa®,
ii"'ya" mii" nga™4 ya dendu'ii chi
'ttca: 2'Uh ni deend ntii*nyu® chi
dii” di. Deent chi diitiiu n'dai dii"
di ntii"nyu” ni vé¢ paciencia nanda”
di. Ni deenti chi ichee di ye™e
ii"ya" chi nguee n'dadca idii" ya. Ni
deent ntGi” chi nde€ di cuidado
ye™e 'ii"'ya” chi nga™a chi apdstoles
ni nguéé 'tiicd ya. Ni dii deenu di
chi 'ii"'ya" s'ee” nguéé apéstoles
ii"ya". Ni deenu di chi yaadi ya.
3Ni dii vé¢ paciencia nanéa™ di ni
n'geenu di ngii. Ni dii" di n'deee
n'dai ntii"nyu” cdava aa. Ni
nguéé chicau™nu” di ye™'e dendu'i.
4Naati vé¢ 'té¢ contra ye™é di.
Nguéé dine™e di "Gt tan'ddtca chi
vmnaa" vmnaa” dine™e ca di. SNi
cédva chuii nn'gddct di ye™'e chi

558

dii” di chi nguéé dine"e ca di "Ga ni
ndaacadaami di ye™e. Ni dine"e ca
di 'ad tan'dddca chi dii® di vmnéa®
vmnaa”. Ni nduuti chi nguéé 'tadca
dii” di, 'id ni ndaa nii"nud® ni divii
candelero ye™e di ye"'e naachi
snéé. 8Ni chui chi véé favor ye™e
di. Ngué¢ inee yiinu di ntii"nyu”
chi dii" 'ii"'ya" ye™e grupo ye"'e
Nicolaitas. Ni "G4 ntGd” nguee ne™é
chi dii® ya. 7'Ii"ya" chi véé veé" ya
'caandiveé” ya chi nga™a Espiritu
N'dai ye™é Ndyuiis ngii 'ii"'ya" ye™'e
yaacii s'ee”. 'Uti nga™4 chi 'ii"ya"
chi cuchée ya ye™e dendu'ii, 'au ca'd
ii"ya" s'ee” chi che'é¢ ya n'gui'i ye™e
ya™4 ye™e vida cue™e dad"ma" chi
cédnéé naavta™a ye"'e paraiso chi
jardin ye™e Ndyudis.

Juan idingtu® ya carta 'ciitt ye™'e
'ii"'ya" ye™e yada" Esmirna

8Dii, Juan, idingdu® di ye"e
ii"ya" chi ndii tiii" ye™e 'ii"'ya" ye"'e
yéacii ye™e yda" Esmirna. Dendu'u
chi 'titca nga™4 'ii"'ya" chi vmnaa®
vmnaa" ndii chi 'cuiinu, 'ii"'ya" chi
'aa n'dii ya ni maa” ni 'aa canduuchi
ntud” ya. °'Ut deent ntii"nyu” chi
dii” di. Deenti chi n'geenu di ngii
nddtci dendu'd chi cheechi n'dai
ye"e di. Deenti chi nguéé de'€ vee
ye™e di naati cuaacu nii"ny4” chi
'cuiica di. 'Ut deenti ye™& chi 'ii"'ya"
chi nga™4 ya chi judios ya chi
Israel ya ni nguéé dii" ya tan'daica
chi 'ii"'ya" judios ya. Ni deend chi
ii"ya" s'ee” nguéé n'daaca nga™a
ya ye"e di. Ni 'ii"'ya" s'ee” ni ye"'e
yaarn'guiintu”. 'Nguéé 'va'a
di ye™€ dendd'i chi canee chi
'cueenu di cuuvi. 'Caandivee” di
ye™é. Yad"n'guiintiu” cutd'a sa nad"'a
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ndis'tii ni cu'nuu” sa 'ii"'ya" vactaia
caati n'diichinee” sa nducyaaca
ndis'tii. Ni canee chi 'cueenti ni
cuuvi ndiichi nguuvi. Naati '4dma
canee ni ndadci chi i'téénu ni ndii
chi 'cuiivi ni ni 40 teé ndis'til '44dma
corona chi vida cue™e daa"ma".
M1i"ya" chi véé veé ya 'caandiveé”
ya chi nga™a Espiritu N'dai ye™é
Ndyuiis ngii 'ii"'ya" s'ee” ye"'e yaaci
s'ee™. 'Ti"ya" chi cuchée ya ye"e
tanducué™é dendu'di nguéé cuuvi
'cueent ya cuuvi ye™'e ndii aavi
vaadi n'gii chi infierno.

Juan idingtu” ya carta 'ciiii ye™'e
'ii"ya" ye™e yaa" Pérgamo

12D{i, Juan, idingtu” di ntGa"
'ii"ya" ndif tiii" chi ye™e 'ii"'ya" ye™'e
yaaci ye"'e yaa" Pérgamo: Chuii
nga™a 'ii"'ya" chi vé¢ machete chi
'utivi lados 'caai®. 13Chui nga™a
ya. 'Ut ni deent tanducué™é chi
dii” di. Deent chi canee di naachi
yaa"n'guiintiu” nga™a ntii"nyu" sa.
Ni 'a4ara chi 'tiica '4dma canee di
lado ye™é nguéé ndaacddaami di
ye™e chi i'téénu di aa. Ni 'tiica
ntaa" dii”® di nguuvi chi ch6'co
taachi nguaa” ndis'tii 'ii"'ya" s'ee”
ch'iinG"” ya sa™a Antipas chi '4ama
ca™a sa nduudu cuaacu ye™é na yaa"
naachi canee yaa"n'giintiu™. 1#Naati
véé n'duuvi dendu't ye™e chi
contra ye"€ di. Na yaa" Pérgamo
chi yaa" ye"e di vé¢ nguaa” ndis'tii
nd™a 'ii"'ya" chi nguéé ne"'é ya
sneé" ya ye™e chi i'téénu ya chi
'cuee” Balaam. Ni Balaam mii®
'ii"'ya" chi chi'cueé” ya sa™a Balac
tdaca cuuvi dii” sa chi 'ii"'ya"” ye"'e
Israel dinuu"ndi ya. Ni 'ii"'ya" s'ee”
ye™e Israel dinuu"ndi ya taachi

APOCALIPSIS 2

che'é ya dendu'd ye™e chi 'ii"'ya"
céava ofrenda ca'a ya nétai ye"e
santos chi idolos, ni taachi ca™a
ya ndadci 'aama n'daatad o 'aama
isd™a chi nguéé ye™é ya. 15Ni 'tiica
ntad” vé€ nguaa” ndis'tii 'ii"'ya"
chi nguéé ne™é ya s'nee” ya ye"'e
chi i'téénu ya chi ca'cueé” ya ye"'e
ii"'ya" ye™e grupo ye"'e nicolaitas.
Ni 4G ngué€ inee yiind ye™e chui.
16Ndaacaddami di ye™e nducué™é
chuii. Nduuti chi nguéé dii" di
'tdca ndaa nud” naachi canee di
ni 'cuu™ma” ndadci 'ii"'ya" s'ee”
nddtct machete chi 'uiivi lados
'cadi” chi canéé cheendi. 17'Ti"'ya"
chi véé veé" ya 'caandiveé” ya chi
nga™'a Espiritu N'dai ye™'é Ndyuiis
ngii 'ii"'ya" s'ee” ye"'e ydacii

s'ee”. 'li"ya" chi cuchee ya ye"e
tanducué™é 4t ni ca'd 'ii"'ya" s'ee”
pan chi duuchi man4 chi canad”
n'de'ei. Ni ca'a 'ii"'ya" s'ee” '4dmé
tutiu cué€ naachi canéé nguii”
'‘4dmaé chi duuchi chi ngai. Mar
'4dm4 'ii"'ya" nguéé deenti ya chi
duuchi mii", ddmaa" 'ii"'ya" chi
cuta'd ya tuiiu cué€ mii" deenti ya
chi duuchi mii™

Juan iding4a® ya carta 'ciitt
ye™e 'ii"'ya" ye™e yaa" Tiatira
18Dfii, Juan, idingtu” di ye™'e
ii"'ya" ndii tiii" ye"'e 'ii"'ya" ye"'e
yaacii ye"'e yaa" Tiatira: Daiya
Ndyuiis chi véé nduutinda” ya
tan'ddadca nguuchi ya™a ni ca'a
ya tan'daica ciiii cuaaa” chi deevé
n'dai nga™4 ya 'tiica. 1®'Ud deend
nducué™é chi dii” di. Deent chi
dine™e di a1, chi i'téénu di 'adq, ni
dichii've di "aa. Ni vé€ paciencia
nanda” di. Deend chi maa” dii” ni
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APOCALIPSIS 2, 3

ntii"nyu" chi n'deee n'dai nguéé

ti ntii"nyu” ye™é ni chi vmnaa”.
20Naati vé¢ duii'vi dendd'a contra
ye™e di. Ndis'tii ni 'cuad” ni td"a
Jezabel chi nga™a t4 chi chii” chi
nga™a t4 ni nduudu cuaacu ye™'é
Ndyuiis. Nginnche'ei t4 'ii"'ya" chi
dichii've "4t ndadci chi ngi'cuee”
t4. Ni nga™a t4 chi 'ii"'ya" cuuvi
ca™4 ya nduatci n'daatad o isa™a
chi nguéé ye™é ya ni cuuvi ché'e
ya dendu'i chi 'ii"'ya" s'ee” cdava
ofrenda ca'a ya ndtai ye"'e santos
chi idolos. 21'Uti ni ca'a lugar ta™a
mii” chi ndaacadaami t4 ye™e chi
dii” t4 chi nguéé n'daaca naati
nguéé 'culi” ta ndaacadaami té
ye™e nducué™€ chi dii” ta chi nguéé
n'daaca. Ni ne™e t4 chi tand™a
ii"ya" dinuu"nd{ ya ndddcu té.
22Maa™ ni 'td dii® chi nééné ngiita
t&4 mii” ni nducydéca isa™a chi dii"
ya tan'dadca chi ngi'cuee” ta neené
cueenu ya cuuvi. 'Tiica maa” ni
dii" ndadcei nducyéacd ya nduuti
chi nguéé ndaacaddami ya ye™'e
chi ngi'cuee™ n'daatad mii". 23'Tiica
ntGd” 'aa ni 'cad™nd” nducyaaca
ii"ya" chi dii" ya tan'dadca chi
chi'cuee” ta. Ni nducyaaca 'ii"'ya
ye™e nducydécé yaaci ca™a ya
cadiinuu” ya chi "aad chi n'diichi
de'e vee chi 'ii"'ya" nadicadiinuu®
ya ndii na staava ye™é ya. Ni aa
nadii'vé ndis'til tuunu tuunu ca
dendu'i chi dii" ni. 24Chud nga™a
ngii ndis'tii ndadct tand™a 'ii"'ya"
chi i'téénu ya Ndyuis ni chi snée
ya na yaa" Tiatira chi nguéé dii"

ya tan'daidca chi ngi'cuee” ta™a
mii”. Ni nguéé déénu ni de'g chi
nuu"ndi s'ee” chi ch'eete chi ye™e
ydé"n'guiintiu®. Tan'ddidca chi nga™a
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na™a 'ii"'ya" 'ad nga™a chi nguéé
cu'neé” tddmé dendd't chi diitiu
nanaa" ndis'tii. 25Naati chii® chi 'aa
véé ye™é ni cundeé ni cuidado ye™e
ndii "G nindad nanda® ni. 26'li"'ya"
chi cuchée ya ye™e tanducué™'e
dendu't ni nguuvi nguuvi dii" ya
tan'dtiica '"at ne™é ndii cuaa” né
n'giinu, "ad ni ca'a ntii"nyu" ii"'ya"
s'ee” chi 'ii"ntyé"€ ye™e nducué"'e
naciones. 27 Ni ca™a ntii"nyd" ya
ye"e 'ii"'ya" s'ee” tan'dtitica chiida
tee ya poder 't chi 4G nga™a
ntii"nyd" ye™'e nducué™e naciones
nditci '4dmé nduucu ciid ye™é. Ni
ndadct nduucu ciitt mii® 'cue™é
naciones chi chicheiyei tan'ditica
chi naciones ni 'aama vaso ye"'e
ya™aa chi 'cueée®. 28Ni 'ii"ya" chi
cuchee ya ye™e tanducué™'e 'au

ni ca'd 'ii"'ya" mii" '{{"nya" ye"'e
ngueetiyaa®. 29'Ti"'ya" chi véé veé"
ya 'caandiveé” ya chi nga™a Espiritu
N'dai ye™é Ndyuiis ngii 'ii"'ya" s'ee”
ye™e yaaci s'ee”.

Juan idingtu” ya carta 'ciiil

ye"'e 'ii"'ya" ye™e yaa" Sardis

Dii Juan, idingtu” di ye"'e

ii"'ya" ndif tiii" ye™e 'ii"'ya"
ye"e yaacii ye™'e yaa" Sardis:
Chuii nga™a Cristo chi vé¢ ndegchg
espiritus ye™'e Ndyuiis nddtci
ndegchg '{i"nyd” s'ee”. 'Ut deent
chii” chi dii" di. Ni deenti chi '4aré
chi 'ii"'ya" s'ee” deent ya dii cdéva
cosas chi dii" di ti cAnduuchi
di naati nanaa" 'aa dii canéé di
tan'dadca chi n'dif di cucdava
nuu"ndi ye™e di. 2Nanddtichi di.
Cunéé diitii di ni cu'téénu ca di
ye™e cosas chi vé¢ caati vmnaa®
vmnaa" nguéé dii” di cuidado ye™e
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nducué™e. Cu'téénu ca di ni nguéé
cuuvi cho'co ye™é chi vé¢ chi ye™e
di. Ni a4 n'diichi ntii"nyu” chi

dii” di. Ni nguéé n'daaca ca nanaa"
Ndyuis. ®N'gaact di ye™e chi
n'giindivee” di chi 'ii"'ya" chi'cuee”
ya dii. Maa" ni dii" di tan'ddtca chi
'cuee” di nf ndaacadaami di ye™e chi
dii” di chi nguéé n'daaca. Ni nduuti
chi nguéé dii" di cuidado tuu'mi ni
"4t nda4 tan'ddtca '4dma chi duucu
ni nguéé cadiinuu” di hora chi

ndad nanaa" dii. 4Vé¢ duu'vi 'ii"'ya"
nguaa” ndis'tii chi snée ya na yaa"
Sardis, 'ii"'ya" chi nguéé¢ dinuu"ndi
ya tan'dadca tand™a 'ii"'ya" chi
dinuu"ndi ya. Ti"'ya" s'ee” ca™4 ya
nduuctd nddtci catecai cuée ya

ti 'ii"'ya" s'ee” ni n'dai taavi ya chi
cuuvi 'tifca ndadcu ya. 3'Ti"ya" chi
cucheé ya ye™e tanducué™€ nndaaca
ya catecai cuée ya. Ni 'ad nguéé
nadatuiivi chi duuchi ya naachi
canéé nguii” na libro ye™'e vida
cue™e daa"ma”. Ni 4t ni caa"'m4”
chi duuchi ya nandé" chiida ni
nanaa" dngeles dendd'a. 8'Ti"'ya" chi
véé veé” ya 'caandiveé” ya chii” chi
nga™a Espiritu N'dai ye™'é Ndyuiis
ngii 'ii"ya" s'ee” ye"'e yaacii s'ee”.

Juan idingtu” ya carta 'ciiiit ye™e
'ii"ya" ye™e yaa" Filadelfia

7Dii, Juan, idingGu™ ntaa" di
ye™e 'ii"'ya" ndii tili" ye™e 'ii"'ya"
ye"'e yaacili ye"'e yaa® Filadelfia.
Dendu'd chi 'téiica nga™4 'ii"'ya"
chi deeve taavi ca ya ni cuaacu
ya. '[i"'ya” mii" chi ndée ya llave
ye™e David, 'ii"'ya" mii" taachi
nn'guaa” ya puerta mar '4amé
ii"'ya" nguéé cuuvi nn'gaadi ya. Ni
taachi nn'gaadi ya 'tiicA ntda" mar

APOCALIPSIS 3

'4dm4 'ii"'ya" nguéé cuuvi nn'guaa”
ya. 8'Ut n'diichi tanducué™é chi
dii" di. 'Ut n'neé" cucédva di '4ama
cheendi va'ai chi maa® ni cdnda'ai
ni mar '44dm4d 'ii"'ya" nguéé cuuvi
nn'gaadi ya cheendi va'ai mii".
'Aara chi véé duu'vi fuerzas yee

di ch'iindivee" di nduudu cuaacu
ye™é ni nguéé ndaacadaami di ye™é.
9'Caandivee™ di ye™é. '1i"ya" s'ee”
ni ye™e ydd"n'guiintiu” ti nga™a

ya nduudu yaadi. Nga™4 ya chi
ii"'ya" judios ya chi Israel ya ni
nguéé 'tinca dii” ya tan'dadcea 'ii*'ya”
judfos ya. Cuin'diichi di. 'Ut idif"
chi 'ii"'ya” s'ee” ni ndaé ya nanaa”
di ni caantii'yd ya nan4a" ca'a di

ni cu'téénu ya dii. Ni 'ii"'ya" s'ee”
cuuvi cadiinuu” ya chi '"ad ni ne™é
dii. 19Dii ni ndee di cuidado ye™e
nuu"ndi chi nga™4 ye™e chi cuchee
di, ni cuchée di. Ni cdava chui 'aa
ndeé cuidado ye™'e dii ye™'e tiempo
chi cuchii chi caa"ma” ndad cosas
chi n'diichinee” ya dii. Ni cosas
mii” ndaa ye"'e 'ii"'ya" chi snée ya
niG"m4" i"'yeé”di. Ni n'diichineé”
nducyaaca 'ii"'ya" chi s'née" ya

na i"yee"di 'ctiti. " Cuin'diichi di.
Nii"nu" ndad nandé" dii. Cundée ca
di cuidado ye™e chi vé¢ ye™e di ni
mar '4dma 'ii"'ya" cuuvi cuta'a ya
corona chi cuuvi ye™e di. 12'Ti"'ya"
chi cucheé ya ye™e tanducué™e, aa
idii" chi 'ii"'ya" s'ee” '44m4é caneé ya
na yaact ye™é tan'dadca '4dmaé pilar
ye™e yaaci ye™e Ndyuis, 'tiica ya.
Ni 'aa ntéé can'daa ya ye"e yaact
mii”. Ni aa idingud” ncheeté ya

chi dadchi Ndyuiis ye™é ndadci
chi duuchi ye"e yda" ye™'e Ndyuiis
ye™é. Ni yda" mii” nguuvi Jerusalén
chi ngai chi ndaa ye"e va'ai cheeti
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APOCALIPSIS 3, 4

nguuvi ni ye™'e Ndyuiis ye™é.
13'7i"ya" chi véé veé” ya 'caandiveé”
ya chi nga™a Espiritu N'dai ye™'é
Ndyuiis ngii 'ii"'ya" s'ee” ye"'e yaacl
s'ee”.

Juan idingtu” ya carta 'ciiii ye™e
'ii"ya" ye™e yaa” Laodicea

14Dii, Juan, idingau™ di ye™e
ii"'ya" ndii tiii" ye"'e 'ii"'ya" ye"'e
yaacii ye"'e yaa" Laodicea: Nduudd
'ciii ni ye™e 'ii"'ya" chi nguuvi ya
Amén chi ne™e caa®ma” chi cuaacu
ya. 'Tli"'ya" mii" chi testigo ya ni
nga"a cuaacu ya cue™e daa"ma".
'Ti"'ya" mii” ni ye™é ya tanducué™'e
chi Ndyuiis din'di ya. 15'Ut deenti
tanducué™€ chi dii” di. Ni dif canee
di tan'dadca chi nguéé ndad 'ii™'na"”
di ndif nguéé ndad 'iiche di. De'e
chiitica n'daaca cdéava dii ndaati
chi 'ii"n@" di o 'iiche di. 18Cééava
chi dii nf cuiitd di, ni nguéé 'ii"na"
di, ndii nguéé ndad 'iichg di, aa
ni dif” nddadci di tan'ddtca chi
caachi dii ye™€ na cheendi ti dii
tan'dadca chi nut"ni” daai” dii, ni
'tiica dii™. 17 Dii ni 'ttidca nga™a di
chi 'cuiica di ni nguéé de's vee ne™e
di ti neené n'deée dendd'i ye'e di
vé€. Naati dif nguéé deenu di chi
nguéé de'e vee ye™e di. Ni ndaachi
canée di caati canée di tan'dadca
chi dif ni pobre di ni nguéé¢ catecai
di, ni ngueenda® di. 'Tiica canée
di. 18'Ut nf teé consejo dii. Cuai
di ye"e "4t 'dii"nguaa” chi 'ii"'ya"
din'dai ya cdava nguuchi ya™a ni
'fict cuuvi cuaacu chi 'cuiica di. Ni
cuai di catecai cué€ chi cunuu” di
cuerpo ye™e maa" di ni nguéé cuuvi
'cuinda” di caava chi nguéé catecai
di. Ni cuai di yiicti ni cu'nee” di
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na nduutinda” di ni 'fict cuuvi
snaa” di. 19'Ud yaa'vineé nducyaaca
ii"'ya" chi idine™é ni dii" castigar
ii"'ya" s'ee”. Maa" ni canéé chi
nndéacaddddmi di ye™e chi dii" di
chi nguéé n'daaca. Ni serio canee

di ndii staava ye™e di. 20Cuin'diichi
di. 'Ut ni caneé cheendi va'ai

ni 'cuaf 'ii"'ya". Nduuti chi '4ama
ii"ya" 'caandiveé” ya nduudu ye™é
ni nn'guaa” ya cheendi va'ai caava
a4, tuu'mi ni '4d cho'é cuaa” cheeti
va'al ni n'diichi 'ii"'ya" mii". Ni che'é
nddtcu ya ni 'ii"'ya" mii" che'é ya
nduuct. 2"'1i"ya" chi cuchee ya
ye"e tanducué™e dendu'i 'Gd ni ca'a
lugar ye™e ya chi 'cuiindi ya ndadcii
"4t na trono ye™é tan'dadca chi aa
chicheé ye™e tanducué™é dendu'a
ni ch'iindi ndadci chiid4 na trono
ye™é ya. 22'Ti"ya" chi véé veé" ya
'caandiveé” ya chi nga™a Espiritu
N'dai ye™é Ndyuiis ngii nducyaaca
ii"'ya" ye™e yaact s'ee”.

Nducydaca ya chi snée ya na va'ai
cheeti nguuvi dich'eeté ya Ndyuiis
Chd'00 dendu'ii chi 'tadca
ni cuayiivi ni "ad n'diichi
cuaa” 'nii"nd" ni mii" canéé 'adma
cheendi va'ai ye"'e va'ai cheeti
nguuvi chi canéé cand4'ai. Ni
ch'iindiveé” 'adma nduudu chi
tan'diiicea chi n'geecu trompeta. Ni
nduudu mii* dddméa nduadcid nduudu
chi ch'iindiveé” vmnaa" vmnaa”.
Ni nduudu mii® ni ca™a nduuct
'tiica: Dii clichee di 'mad” ni GG
ni 'cuu™mi” dii dendu'td chi cuchii
cuayiivi.
2Hora mii" niiu 44 caneé maa®
poder Espiritu N'dai ye™'é Ndyuiis
ni n'diichi '4am4 trono na va'ai
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cheeti nguuvi. Ni Ndyuiis vée ya
na trono mii®, 3'li"ya" chi véé ya
na trono mii® ni niG"ma" cuerpo
ye™é ya nad" ya tan'diica '4dma
tutiu chi '4dm4 ngii n'gai tan'dadca
tutiu jaspe ndatci tuiiu sardio.
"T{ica cuerpo ye™é ya. Ni nuu"ma”
ndiivif cuaa” 'diitud trono mii®
canee 'Adm4é cun'gtG"n'di tan'ddtica
color ye™e tuiiu esmeralda. 4Ni
nuu"ma" ndiivif cuda" 'diitud trono
mii” n'diichi ndiicu cuiu” tronos
ye™e 'ii"ntyé™e s'ee” naachi vée ya.
Ni nducydécé ya véé catecai ya chi
cuég. Ni nducyéacd ya snud” tii" ya
'44mé corona ye™e 'dii"nguaa”. SNi
ye™e trono chi naavta™a can'dda
'cuail ndutci deeve ndidci nduudu.
Ni nand4" trono mii" canéé ndadcii
ndegché ya™a ngiichi chi ndegche
espiritus ye™e Ndyuds. 6Ni canéé
ntGd” nandd” trono mii" '4dma cosa
tan'dadca nuii"ni™'ya™a tan'dadca
'4dm4 vidrio chi ngii deeve n'dai.
Ni naavta™a ye"e trono mii” ni
nuu"ma" ndiivii cuaa” 'diitud ye"'e
trono mii” snéé cutiu” 'ii"'ya" ye"'e
va'ai cheeti nguuvi chi snéé 'yaa®
n'dai nduutinda” ya ndii cuda”
vmnaa" ya ndii cud4” daami ya.

Ni ndiitud nduutinad” ya ntG"ma”
ch'sete cuerpo ye™é ya. 7'Ii"ya"
ye™e va'ai cheeti nguuvi chi vmnaa"
vmnaa” tan'ditica '4dm4 'yai"yaa"
cud'ad 'tiica ya. Ndii chii” ndii 'uuvi
ya tan'dadca '4admd itiindu 'lii" 'tiica
ya. Ni 'ii"'ya" ndii chii” ndii 'iind
mii” vee nad” ya tan'ditica nad”
ii"'ya" 'tiica ya. Ni ndii chii” ndii
cutt” 'ii"'ya” ni tan'daitca {'yaa

chi nge'e ti na 'yainé 'tiicé ya.

8Ni nduu cutiu® 'ii"'ya" s'ee” ni véé
niyaa” ngeechi ya '4dmé 'aamd ya

APOCALIPSIS 4, 5

ni nad"m4” cudd” 'diitud ya ni cuaa”
né4" ngeechi ya ni ndiittid nduuti
naa” ya. Nguéé intaavi'tuunud” ya
ndii nguéé ndad nguuvi ndii nguéé
nddt n'gaa” chi ca™a ya:

De'g chiitica deeve ya, de'g
chiitica deeve ya, de'e chtitca
deeve ya, Sefior Ndyudis, chi
véé tanducué™e poder ye™é ya.
Ti"ya" chi canéé ndii vmnaa"
vmnaa" 'ii"'ya" chi maa" canée
ya, ni 'ii"'ya" chi canéé chi
ndaa ya.

INi ca'ddmé ca'ddma vmné™€e chi
ii"ya" s'ee” dich'eeté ya 'ii"'ya" mii"
chi vée ya na trono mii" ni dii" ya
honrar 'ii"'ya" mii" ni ca'd ya gracias
ii"'ya" mii" chi candauichi ya cue™e
daa™ma" 'tiica dii" ya. ""Ndu'u
ndiict cuiiu” 'ii"ntyé™e candiitin'dii
ya nand4" 'ii"'ya" mii” chi vée ya na
trono mii” ni dich'eeté ya 'ii"'ya" chi
'4dm4 canée ya cue™e dad"ma". Ni
'ii"'ya" s'ee” s'nee” ya coronas ye"'e
ya nané4" trono mii" ni ca™a ya
'thdca:

" Dii Sefior chi Ndyuis ye™e

y4, dii ni n'dai taavi di chi
dich'eeté ya dii, ni dii" ya
honrar dii, ni nga™4 ya chi
tanducué™é poder ni ye™e

di caati dii ni din'déi di
tanducué™e dendu'ii chi vé¢.
Ni c4d4va chi maa” di ne"e di
din'dai di tanducué™e dendu'i,
'tiica dii" di.

Libro ndtftci 'iiti cutichi
Ni n'diichi na ta'a cuaact ya
ii"ya" chi vée ya na trono mii®
'4dm4 libro chi tan'daica '4amé
rollo caaca naachi canéé ngui”
cudd” cheeti ndii cuaa” ddami. Ni
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APOCALIPSIS 5

libro mii" nduudi ndddcit ndegche
sellos. 2Ni n'diichi '44m4 4ngel chi
véé poder ye™é ya. Ni yuudu n'dai
cai ya ni ca™a ya 'tatica. ¢Dd't chi
n'dai taavi ca chi cuuvi nn'guaa”
libro 'ciit ni ndivii sellos chi
nduudi?

3Naati mar '44ma 'ii"'ya" ye"e
va'ai cheeti nguuvi ndii nguéé mar
4ama 'ii"'ya" ye"'e i"'yee"di 'ctiti ndii
nguéé ndit mar '4ama 'ii"'ya" chi
canid" maa” yd™aa cuuvi nan'guad”
ya libro mii" ndii nguéé¢ ndad cuuvi
n'diichi ya libro mii™. 4Ni 'ad Juan
neené chegcu taavi ti nguéé ndaaca
ya mar '4dmé 'ii"'ya" chi n'dai taavi
cé ya chi cuuvi nan'guaa” ya libro
mii” ni 'cuee” ya ye™€. Ndii nguéé
nddd cuuvi snaa” ya libro mii™
5Tuu'mi ni '4am4 'ii"ntyé™'e ca™a
ya chii ya "aa: Dif nguéé cueecu
di. Cuin'diich{ di. Jesucristo chi
duuchi 'yai"yaa" cud'a, chi ye"'e
ndaata ye"e 'ii"'ya" Jud4 chi ye"'e
ii"'ya" ye"'e ndaata David, 'ii"'ya"
mii” chicheé ya ye™'e tanducué™e
ni cuuvi nan'guad” ya libro mii® ni
cuuvi cdénteé” ya ndu'u ndegche
sellos.

6Tuu'mi ni n'diichi chi naavta™a
ye™e trono mii" ni naavta™a ye"e
ndu'u cuiiu” 'ii"ya" mii" nf naavta™a
ye™e 'ii"ntyé"€ s'ee” n'diichi 'Adma
ii"'ya" chi nguuvi 'iiti cutichi
chi chééndii ya. Ni n'diichi chi
vé¢ sefia na cuerpo ye"'e ya chi
ii"ya" ch'ii”ng" ya 'ya. Ni 'ii"'ya"
chi nguuvi 'iiti cutichi mii” véé
ndegché duu"nii"ni” ya ni ndegche
nduutinda” ya chi ndegchg espiritus
ye™é Ndyuiis chi Ndyuiis dicho'6
ya niG"méa" i"yeé"di. 7'Ii"ya" mii"
ni cue™é ya ni ndaé ya ni sta'd

1

1

1
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ya libro mii” ye™e ta'a cuaact ya
ii"'ya" chi vée ya na trono mii".

8Ni taachi sta'd ya libro mii" ni
ndaa cudu® 'ii™'ya" mii® ndatci
ndiica cuiiu” 'ii"ntyé™'e chintii'ya

ya nand4" 'ii"'ya" chi nguuvi 'iiti
cutichi mii". Ni ca'ddmé ca'ddma
ii"ntyé™'e s'ee” candee ya arpas

ye"e ya. Ni ndeé ya chiite ye™e
'dii"nguaa” ndiitut ndadct ci™tyaa.
Ni 'yvaa"'mi"” ye™e ci™lyaa mii® chii"
chi nga™angud'aa 'ii"'ya" na i"'yee"di
'c@ifi, 'ii"ya" chi ye™e Ndyuis. ®Ni
chiitd ya '44ma canto chi ngai chi
'tica:

Dii ni n'dai taavi di chi cuta'a di
libro mii” ni cddntee" di sellos
ye™€ caati 'ii"'ya" ch'ii"na" ya
dii. Ni dii cddva yuid" ye"'e
di cai di nds'aa chi cuuvi ni
ye™e Ndyuiis nts'uu. Ni nts'uu
ni ye™e nducyédacd raza ye"e
ii"'ya", ni ye™'e tanducué"'e
idioma ni ye™€ tanducué"'e
yaa", ni ye"'e tanducué™'e
nacién. 'Tiica nds'uu.

10Ni dii ni din'dai di nids'uu ni dii®

di chi reyes nts'uu, ni dii" di
chi chiidud nis'uu cucddva
Ndyuiis ye™e yt. Ni 'iica
cuuvi caa™ma” ntii"nyu" 'nt
nandd” 'ii"'ya" ye"'e i"'yee"di
'clidl.

"Ni cuaa” 'nii"nt" n'diichi ni
ch'iindiveé” nduudu ye™é 'yaa" n'dai
&ngeles chi snée ya cuaa” 'diitut
ye"e trono mii"” ni ye™e nduu cutiu®
ii"ya" mii", ni ye"'e 'ii"ntyé™'e s'ee”.
Ni dngeles ni n'deee n'dai ya chi
ngii ya ndiichi millares ndii chii"
cuuvi millares nditci millares
ndduct millares. 2Ni yuudu n'dai
ca™a nducyaaca s'ee™

1
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Ti"ya" chi nguuvi 'iiti cuiichi
chi 'ii"'ya" ch'ii"nd" ya ni n'dai
taavi ca ya chi nducyaaca
ii"ya" dich'eeté ya. Ti"ya"
mii” sta'd ya tanducué™'e
dendu'i poder nduadci
tanducué™€ vaadi 'cuiica
ndadct tanducué™e vaadi
deenu ndtdci tanducué™'e
fuerzas ndutci tanducué™'e
honra ndutci tanducué™'e
vaadi deeve ngif ndatci chi
nducyaaca 'ii"'ya" dich'seté ya
ii"'ya" mii"

BBN{ ch'iindiveé™ ntut™ nduudu
ye™e nducyaaca chi snéé na va'ai
cheeti nguuvi ndadct nducyaaca
chi snéé vmnaa® yad"aa 'ciiti ndtadci
nducyaaca chi snéé maa" ya"aa
ndadci nducyaaca chi snéé né
nui"ni™'yd"'a, nducyaaca chi véé
ye™e nducue™é chi vé€ ni ngiita ya
'tiica:

Cue"e dad"ma" cue™e daa"ma"
dich'eeté 'nt dii ni dii" 'nt
honrar dii. Ni ca™a 'nii chi
vaadi deeve ngii ndatci
poder ni ye™é 'ii"'ya" chi
vée ya na trono mii" ni ye™é
ii"'ya" chi nguuvi 'iiti cutichi.

14Ni ndu'u cutiu™ 'ii"'ya" s'ee™ ni
ca™a ya: Tiica cuuvi. Ni ndu'u
ndiichi cutiu” ii"ntyé™'e chintii'ya
ya ni s'téénu ya 'ii"'ya" chi '4dma
canéé ya cue”e daa"ma".

Ye™'e ndegche sellos
Cuayiivi ni n'diichi taachi
ii"ya" chi nguuvi 'iiti cutichi

nan'guda” ya '4dma chéé sello ye"e
chi naachi ndegchg sello ye™e libro
mii”. Ni ch'iindiveé” nduudu ye"'e
'4dma chéé 'ii"'ya" ye™'e chi cuud”

APOCALIPSIS 5, 6

ya chi canduuchi. Ni neené diitiiu
n'gai ya tan'didca daavi ni ca™a ya:
Cuchii di ni n'diichi di.

2'Ud ni n'diich{ nf m{i" c4néé
'yaudiiu cué€ ndatci '4dmé sa™a
canddu sa 'iiti mii". Ni ndee sa
'4dm4 arco na ta'a sa. Ni ca'a ya
'4dm4 corona sa™a mii" ni can'daa
sa chi 'cuu™mi"” sa. Ni dii" sa chi
cuchee sa ye"'e enemigo ye"'e sa.

3Ni taachi 'ii"ya" chi nguuvi
iiti cutichi nan'guaa” ya ndii chii”
ndii ‘Gavi sello ye™e libro mii®
ch'iindiveé” nduudu ye™e ndii chii”
ndii 'uuvi 'ii"'ya" chi naachi cuug”
ya, ni ca™a ya: Cuchfi di ni n'diichi
di.

4Tuu'mi ni n'diichi. Can'daa tdama
'yaadiiu chi cud'a ti ndatci '4dmé
sa™a candtu sa 'iiti mii". Ni sa™a
mii” sta'a sa '44m4a machete chi
ch'eete chi 'uiivi lados 'caai” chi
tdamd ya ca'a sa. Ni sa™a mii" ndee
sa poder chi diitiint mii® chi divii
sa vaadi 'diii" ye™'e i"'yee"di 'ctiti ni
fict 'ii"ya" ye"e i"'yee"di 'ciii ca™a
ya 'caa™ni” ya 'admé ya taama ya.

5Ni taachi 'ii"'ya" chi nguuvi ‘iiti
cuiichi nan'guaa” ya ndii chii” ndii
iina sello ch'iindiveé” nduudu ye"'e
ndii chii” ndii '{find 'ii"'ya" mii" chi
ca™a ya 'titca: Cuchii di ni n'diichi
di. Ni n'diichi '4dmé 'yutidiu cuai™.
Ni sa™a chi candfiu sa 'yutidiiu mii®
ndee sa '4dm4 ciid caadi na ta'a sa.
6Ni ch'iindiveé” nduudu naavtd™'a
ye™e na cutiu” 'ii"'ya" s'ee” chi
ca™a 'tfica: 'Aama kilo yee trigo ni
nditii"yu" caadi, ni 'ii"nt kilos ye™e
cebada ni nditii™'yu" caadi. Nguéé
dii” di dafio ye™e aceite, ndii nguéé
ndad ye™e vino ti nduu 'uuvi naa®
ni nduuvi n'deee n'dai.

1
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APOCALIPSIS 6

"Ni taachi 'ii"ya" chi nguuvi 'iiti
cuiichi mii" nan'guaa® ya ndii chii”
ndii ctiu” sello mii” ch'iindiveé”
nduudu ye"'e 'ii"'ya" chi ndii chii®
ndif cutiu” 'iiti mii” chi ca™a 'tatca:
Cuchii di ni n'diichi di.

8N'diichi ni snag" '4amé 'yutdiu
cuaaa” deevé ndhdct sa™a chi
cunddu sa 'yudiu mii®. Sa™a mii"
ni nguuvi sa vaadi n'gii. Ni cuaa”
daami sa cuchii taama sa™a chi
mensajero ye"'e vaadi n'gii chi td'aa
ni nguain'dai almas ye™e 'ii"'ya" chi
n'dii. Tuu'mi ni 'ii"'ya" ca'a ya poder
sa™a s'ee” ye™e '4dm4d cuarto parte
ye''e yd™aa ye™e i"'yee"d{ 'ctiti chi
sa™a s'ee” dii" sa caanda s'ee”. Ni
'ficd ch'ii™nt" sa 'ii"'ya" ndadci
machete chi 'uiivi lados 'caai® ni
nddtci '4dmé vaadi cuiicu ni
nddtci ca'ai ni ndddcd 'iiti taa™. Ni
'tiica sa™a s'ee” ch'ii"nd" sa 'ii"'ya".

9Ni taachi 'ii"'ya" chi nguuvi 'iiti
cuiichi nan'guaa” ya ndii chii” ndii
nyu™u sello mii®, n'diichi m44" nétai
ni n'diichf almas ye™e 'ii"'ya" chi
n'dii. Ni 'ii"ya"” ch'ii"na" ya 'ii"'ya"
s'ee” cdava chi nga™4 ya nduudu
cuaacu ye™é Ndyuiis ni cdava chi
nga™a cuaaci ya ye™e Ndyuids. 19Ni
almas ye"e 'ii"ya" s'ee” yuudu n'dai
'caf ya ni ca™a ya: N'dii Sefor chi
véé tanducué™e poder ye™'e ni, n'dii
chi deeve ni ni cuaact ni, ¢ndii de's
tiempo ca™a ni n'diichi ni nuu"ndi
ye™e 'ii"'ya” chi snée ya i"'yee"d{
'cliti ni dif” ni castigar 'ii"'ya" s'ee”
céava chi ch'ii"na" ya nd'suu?

TNi 'ii"ya" mii" ca'd ya '4dma
'4dm4 ya catecai cuée ya. Ni 'ii"ya"
mii” nga™4 ya 'tiica: Ndis'til ni
ntaavi'tuunaa® ni 'tee 'té€ ca ndif
taachi 'ii"'ya" ye™e i"'yee"di 'ciiid
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'caa”n0"” ya tand™'a ca 'ii"'ya" chi
dii" ntii"ny4" ye"'e Cristo, 'ii"'ya"
chi hermanos ye™é ni. Ni canéé chi
'cuiivi ya tan'dadca ndis'tii ch'if ni.
12Ni n'diich{ 'ii"ya" chi nguuvi
iiti cutichi taachi nan'guaa” ya
ndii chii” ndii niyaa” sello mii". Ni
n'diichi chi diitiiu n'd&i nu™'u ya™aa
ye"€ i"'yee"di 'citi. N'diich{i 'yd™a
mii" chif tan'dtiica chi cuéi” catecaf
ya chi cuai” ye™e luto. Ni 'iiy@ mii"
ni nduuvi cua'aa tan'daica yuaa”™
BNi 'fi"nyd" s'ee™ ye'e nanguuvi ni
sn'dad ndii na yd™aa. Ni tan'dtdca
chi ingée td'a n'gui'i ya™'a ye™'e
n'guiidii taachi ndaa '4dm4 'ytiiné
taa" 'tiica sn'daa '{i"nyt s'ee”. 14Ni
nanguuvi ni ch'iinu ye™é ni nduuvi
'1ii* tan'ditica chi n'ge€cu yd '4dma
caaca. Ni '4dmé '4am4d yiici ndadci
'4dm4 '4dma4 isla ni nu™'u ye"'e
na lugar ye™&. 15Ni 'ii"ya" ye™e
i"yee"di 'ciiii, reyes nddtci 'ii"'ya"
chi ch'eete ndadci 'ii"'ya"” 'cuiica
ndddci 'ii"'ya" comandantes ndtci
ii"ya" chi véé poder ye™é ya ndutcii
ii"'ya" chi '4dmé dii" ya ntii"nyu”
ye™e 'iivi ya ndadci 'ii"'ya" chi libre
ya, nducyddcd ya cheeti nad" n'de'ei
ya na yiivi ydavé ni nguda” na tuiiu
ye"e yiici. 16Ni 'ii"ya" s'ee” ca™a ya
chii ya icyd™a nditci tutiu: Ndis'tii
icyd™a ndadci tutiu, cun'ddé
ndut ni vmnaa® ye"'e nts'uu ni
cuniii” n'dé'ei ni ntGis'uu ye"'€ nania”
Ndyuiis chi vée ya na trono mii" ni
ye"e castigo chi neené diittiu n'dai
chi Jesucristo chi nguuvi 'iiti cutichi
tée ya nts'uu.

17 Caati 'aa ndaa nguuvi ch'eete
mii” taachi Ndyuiis ca'a ya castigo
ii"'ya" s'ee” ni éDu'li cuuvi cuchéé
castigo 'ctiti?
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Ye™é 'ii"'ya" chi sefialado ya
ye"'e tribus ye™e 'ii"'ya" Israel
N'diichi dendd'a chi 'tadca,
ni cuayiivi "ad n'diichi cutiu”
angeles chi chééndii ya ndu'u cuud”
esquinas ye"'¢ i"'yee"d{ 'ctiti. Ni
angeles s'ee” indeenee ya ndii chii”
ndii cuud” 'ytané yee yd™'aa 'cidi.
Ni 'ficd 'yainé s'ee” nguéé chéenii
diitud na yd™aa ndif nguéé ndata
vmnaa" mar '4dma nui"ni"'ya"a,
ndif nguéé ndtid vmnaa" mar '4dmé
ya™a. 2Ni n'diichi ntug® tAdma
angel chi cuchii ya naachi can'daa
'ya™a. Ni ndee ya na ta'a ya '4amé
sello ye™é Ndyuiis chi canduuchi.
Ni 4ngel mii" yadda n'déi nga™a
ya ndu'u cuiiu” dngeles chi sta'a
ya poder chi ditiind ya chi dii" ya
dafio na yd™aa 'ciiti ndadcii né
nuu"ni"'ya"a.
3Ni 4ngel mii" nga™4 ya 'tdtca:
Ndis'til 4ngeles, nguéé dii" ni dafio
ye"e yd™aa 'ciidi, ndif nguéé ndad
ye"'e nuii"ni"'ya™'a, ndii nguéé ndaa
ye™e ya™4a ndii taachi s'nut” ni
'44dm4 sello ye™e Ndyuiis na nchéetg
'ii"ya" chi dichii'veé Ndyuiis ye™'e yu.
4Ni ch'iindiveé® chi duuchi
ii"ya" chi chii sellado ya ni ngii
ya '4dma ciento 'uiivi ngeect
cutiu” mil 'ii"'ya" chi 'ii"'ya" ye™'e
nducué™é tribus ye"'e ndaata ye"'e
ii"ya" Israel. 5'Tli"ya" ye™e tribu
ye"e ndaata sa™a Juda ni ndif ya
sellado ya ndiichtiavi mil. Ti"'ya"
ye™e tribu ye™e ndaata sa™a Rubén
ni ndif ya sellado ya ndiichaivi
mil. Ti"ya" ye™'e tribu ye"'e ndaata
sa™a Gad ni ndif ya sellado ya
ndiichtivi mil. 8'Ti"ya" ye™e tribu
ye™e ndaata sa™a Aser ni ndif ya

APOCALIPSIS 7

sellado ya ndiichtiavi mil. 'Ti"'ya"
ye™e tribu ye™e ndaata sa™a Neftali
ni ndif ya sellado ya ndiichtavi
mil. 'Ti"ya" ye"e tribu ye™e ndaata
sa™a Manasés ni ndii ya sellado ya
ndiichtiivi mil. 7'Ti"ya" ye™e tribu
ye™e ndaata sa™a Simedén ni ndii ya
sellado ya ndiichtiavi mil. Ti"'ya"
ye™e tribu ye"'e ndaata sa™a Levi
ni ndif ya sellado ya ndiichtavi
mil. 'Ti"ya" ye"e tribu ye™e ndaata
sa™a Isacar ni ndif ya sellado ya
ndiichtiivi mil. 8'Ti"ya" ye™e tribu
ye™e ndaata sa™a Zabulén ni ndii
ya sellado ya ndiichadvi mil. 'Ti"'ya
ye™e tribu ye™'e ndaata sa™a José
ni ndif ya sellado ya ndiichtavi
mil. 'Ti"ya" ye"e tribu ye™e ndaata
sa™a Benjamin ni ndif ya sellado ya
ndiichtdvi mil.

n

Nducydaaca 'ii"'ya" chi
vé€ catecai cuée ya
9Cuayiivi ni n'diichi n'deee
n'dai 'ii"ya" ye™'e tanducué"'é
nacién, ye"'e tanducué™é raza, ye"'e
ii"ya" ye"'e tanducué™é daveedi
ndutdcit tanducué™e davaacu chi
n'daa", ye™e tanducué”'eé yaa" ye"'e
tanducué™e 'ii"'ya" chi véé na
i"yee"d{ 'ctiti. Ni nducyaaca 'ii"'ya"
s'ee” chééndii ya nanda" trono mii"
ni nandd” 'ii"'ya" chi nguuvi 'iiti
cuiichi. Ni mar '44m4 'ii"'ya" nguéé
cuuvi didadché ya. Nducydaca
ya véé catecai ya cué€ ni ndée ya
yii"nyG" na ta'd ya. 1°Ni nducyédéca
ya 'cai ya yiict ya ni ca™a ya 'tiica:
Ndyuiis chi vée ya na trono mii”

ndadcti Cristo chi nguuvi 'iiti

cuiichi nadangud™ai ya s'uua™

1Ni nducyaaca éngeles s'ee™

ni ch'sete ya nG"mé" 'diitut

1
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ye™e trono mii" ndadci
ndu't ndiict cutiu” 'ii"ntyé™'e
ndadci ndu'u cudu” ii"'ya"
s'ee”. Ni nducyaaca ya
candiitin'dii ya nanda" 'ii"'ya"
chi vée ya na trono mii" ni
dich'eeté ya Ndyuis. 2Ni
'tiica ca™a ya:

'Tiica va. Di'cheete yti Ndyuiis
chi deeve ngii ya chi deenu
ya tanducué™€ dendu'i chi
véé. Ca™a yu gracias Ndyudis.
Ni dii” y4 honrar 'ii"'ya". Ni
nducué™e poder ndatci
nducué™e fuerzas ni ye"'e
ya. Ni 'tiica canéé Ndyuiis
ye™e yt cue™e dad"ma" cue™e
daa"ma". 'Tiica.

13Cuayiivi ni '44m4 'ii"ntyé"'e
nan'gueecita™a ya ni itiinguuneé®
ya 'a: ¢Dd'u ré 'ii"'ya" chi véé
catecai cuée ya ni tif chiicé ya?

14Nf '4d ni nga™4: N'dii, Sefior,
deent ni ye"e ya. Tuu'mi ni
ii"ntyé™'e mii" ca™a ya: 'li"'ya" s'ee”
ni chiica ya ye™€ chi ch'eenu taavi
ya chii ni 'aa deevé ya catecai ya
nddtci yuud” ye™'e Cristo chi
nguuvi 'iiti cutichi. 'SNi cdava chud
ii"ya" s'ee” snée ya nanda" Ndyuis
chi vée ya na trono ye™é ya. Ni
dichii've ya Ndyuis ndii nguuvi
ndii n'gaa” na ydacii ye"e ya. Ni
ii"'ya" chi vée ya na trono mii" ni
canéé ya mii" ni candeé ya cuidado
nducyaaca 'ii"'ya" s'ee”. 16Ni 'ii"'ya"
s'ee” 'aa ntéé cuuvi cuiict ya, ni
'aa nté€ cuuvi yaacé ya. Ni 'aa ntéé
cundda ya™a vmnaa" ye"'e ya ndif
nguéé ndah cuuvi cuucu 'ii"'ya”
ndidct ya™a. 17 Caati 'ii"'ya" chi
nguuvi 'iiti cutichi chi vée ya na
trono mii” ni dii" ya cuidado 'ii"'ya"
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s'ee” tan'dddca chi 'ii"'ya" s'ee” ni
iiti cutichi ye™é ya. 'Tiica dii" ya.
Ni can'ddd naa” ya ni 'cuu™mi” ya
'ii"ya" s'ee” naachi candaa nui"ni”
ye"e vida cue™e daa"ma”. Ni
Ndyuiis nadideevé ya tanducué™'e
nuii"ni” nduutinia” ya.

Sello chi ndii chii® ndii ndegchg
ndidcii incensario ye™'e 'dii"nguaa”
Ni taachi 'ii"ya" chi nguuvi
iiti cutichi nan'guaa” ya ni
divii ya ndii chii” ndii ndegchg
sellos mii" ye™'e libro mii" tuu'mi ni
chdé'0o tan'daica ma™a hora chi chii
'diii" canéé na va'ai cheeti nguuvi.
2Tuu'mi ni n'diichi chi ndu'u ndegchg
&ngeles chi chééndii ya nandi”
Ndyuiis. Ni dngeles sta'd ya '4dma
trompeta 'a4dmé 'aamd ya ye"'e
ii"ya" mii" chi ca'd ya trompetas.
3Ni cuayiivi t4dma 4ngel chi ndee
ya '4amad incensario ye"'e 'dii"nguaa”
ni ndaa ya nanda" natai ye"'e
'dii"nguaa” ni chééndii ya mii". Ni
&ngel mii” ni sta'd ya n'deee n'dai
cli™lyaa. Ni ca'a ya cdava ofrenda
dé4amaé ndadci chi nga™angua'd ya
ii"'ya" chi ye™é Ndyuiis. Ni s'née”
ya incienso nanda" natai ye"'e
'dii"nguaa” chi canéé nan4a" trono
mii", 4Ni 'y4a"'mi" ye™é ci™'tyaa
chi canéé na ta'a 4ngel mii" ndadct
ye"e chi nga™angua'a 'ii"'ya" ye"'e
i"yeé"d{ 'citi chi ye™'e Ndyuiis
ni d4dm4a cuchee nandd" Ndyuds.
5Tuu'mi ni dngel mii" sta'd ya
incensario ye™e 'dii"nguaa” chiita
ya nditci nduucya™a ye™e natai
mii”. Ni chingée ya vmnaa" yd"'aa
ye™'e i"yee"di 'ctiti. Nf ndaa daavi
chi diituu n'geectii ndadci deeve
ye"e 'cuai ndadci chi 'nu™u ya™'aa.
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Ye"'e trompetas

6Ni ndu'u nde&chg angeles chi
ndée ya trompetas ch'eetinéé yaa"
ya chi di'cueecti ya trompetas ye"'é
ya.

"Ni 4ngel chi vmn44" vmnaa®
di'cueect ya trompeta ye"'e ya
ni chingéé vmnaa” ya™aa yutu”
ndddci nguuchi ya™a ndistd™a
ndadci yu@id™. Ni chiichi 'iint
parte ye™e ya™'aa ye"'e i"'yee"di 'ciiti
nddci 'iind parte ye™'e ya™4a chi
vé€. DA4maA chiichi ndddici 'iintd
parte ye™e ya"'a ndadci nducué™'e
yaata cueée yé"'e.

8Tuu'mi ni ndii chii” ndii "Gavi
angel di'cueectd ya trompeta ye"'e
ya ni n'diichi '44m4 cosa tan'ddadca
'4dm4 yiict ch'eeté chi ngiichi
chi '4dm4d 'ii"'ya" cheect ya ye™'e
va'ai cheeti nguiivi. Ni sndaa
vmnaa” ye™e nuii"ni"'ya™a. Ni ye"'é
i"yee"di 'ciiti na 'iind parte ye"'e
nui"ni™ya"a nduuvi yuua”. *Ni
ch'ii '44m4 'iint parte ye™'e 'iiti chi
vé€ cheeti nuu"ni™'yad™a mii® nddicta
'iinti parte ye"'e nducué™e barcos
chi chiica vmnaa" nuti"ni"'y4"a ni
ntudvii.

10Tuu'mi ni dngel ndii chii® ndii
'iin{i mii” di'cueect ya trompeta
ye™e ya ni sn'dad '4dm4 '{{"nyq"
ch'sete ca ye™€ nanguuvi tan'dadca
'4dmé ta4" ydacd chi ngiichi. Ni
sn'daa vmnaa® ye"e 'iinii parte
ye™€ yiict s'ee” ndadci nuii"ni® chi
can'daa chi vé¢ na i"'yee"d{ 'ciidi.
TNi 'ii"nyG” ch'eete ca mii" ni chi
duuchi Ajenjo chi ne™e caama” chi
yaad. Ni 'iind parte ye™e nuii"ni"
ye"e yiicti ndadci nuiini® chi
can'daa ni nduiivi Ajenjo chi yaaa.

APOCALIPSIS 8, 9

Ni neené 'yaa" 'ii"'ya" ch'ii ya chi
chi'i ya nui"ni" mii” ti neené yaad
nui"ni" mii®.

12Tuu'mi ni 4ngel ndii chii” ndii
cuiiu” di'cueect ya trompeta ye"'e
ya ni 'iind parte ye™'e 'yd™a nca'ai
ndudci 'iint parte ye™e 'ityt
ndddci 'iint parte ye™e '{i"nya". Ni
'fict 'iinii parte ye™e dendu'ii chi
'tliuca ni chii maai®. Ni nguéé canuu®
deeve ye™e na 'iinii parte ye"'e
nguuvi. 'Tiicd ntdd" n'gaa”.

3Tuu'mi ni n'diichi '44m4& &ngel
tan'dica 'fi'yaa ni n'giindiveé” chi
n'gai ya naachi cue™e ya naavta™a
nanguuvi. Ni nga™a yuudu ya 'tiica:
De'g chiitica ya'ai, de'€ chadca ya'ai,
de'e chtdca ya'ai ye™é 'ii"'ya" chi
snée ya na yd™aa ye™e chi cuuvi
taachi td'iint &dngeles ca™a ya
di'cueect ya trompetas ye™é ya.

Cuayiivi ni n'diichi ndii
nyu™u angel mii" di'cueect

ya trompeta ye™e ya ni n'diichi
'4dmé '{i"nya" chi chiica nanguuvi
ni chiiya na y4™aa. Ni '4ama 'ii"'ya"
ndée ya llave ye™e abismo chi '4dmé
yiive yd™aa ch'eeté chi nan'guaa”
yaa"ntu” n'dai. Ni '44m4 angel chi
nguéé n'daaca ca'a ya llave mii” na
ta'a 'ii"nyd" mii". 2Ni dngel mii"
n'guaa” ya yiive ya™'aa ni can'ddé
'yaa"'mi" ye™'é tan'dtdca 'yaa™'mi®
chi can'daa ye™e '44m4 horno
ch'eete. Ni 'yaa"mi" mii" chi can'daa
ye™e yiivé mii" ni diii" chi nduuvi
maai” na 'yd"a ndadci 'yitné.
3Ni ye™e 'yaa™mi® mii" can'daa
langostas na yd™aa. Ni 'iiti s'ee” ni
tad" ti, ni chingaé ti. Ni tan'datica
'iiti da™ai dii” ti, 'tiica cuuvi dii" ti.
4Ni 'ii"ya" dichd'o ya langostas chi
nguéé dii” ti dafio ye"'e yaata chi véé
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na ya"'aa ndatci mar '44m4 naa”
chi yaata cueeé ndif mar '44ma
ya™4, naati ddmaa” cuuvi dii” ti
dafio 'ii"'ya" chi nguéé ndee ya sello
ye™e Ndyuiis na ncheeté ya. SNaati
ca™4 ya chii ya langostas chi nguéé
cuuvi 'caa™na” ti 'ii"'ya" s'ee” naati
cuuvi dii” ti chi 'cueenu ya cuuvi
chi ya'ai ca ya cheeti nya™a 'fiya. Ni
dii” ti chi ya'ai c4 ya tan'dadca chi
ya'ai ca 'ii"'ya" taachi ca'a 'iiti da™ai
ii"ya™. 6Ni nguuvi s'ee” ni 'ii"ya"
ye™e i"'yee"di 'ciiti innud" ya taaca
chi cuuvi 'cuiivi ya ti ne™e ya chi
'cuiivi ya, naati nguéé cuuvi 'cuiivi
ya.
"Ni langostas mii” ni tan'ddtca
'aama 'ytaddiu chi canee listo ti
chi 'cuu™ma” ti 'tiica langostas
mii”. Na tii” ti cAnduiiu cosa
tan'dddca corona ye™e 'dii"nguaa”.
Ni nad” ti ni tan'ditica nda" 'ii"'ya".
8Ni yutdad tif” ti tan'diica
yutdid tii” n'daatad. Ni 'dii"'yu”

ti tan'ddadca 'dii"'yu” 'yai"yaa®
cud'ad. °Ni sndu” cuerpo ye™é ti
catecai tan'dauca catecai ciit chi
armadura ciiii ye™'e soldado. Ni
n'gééct ngeechi ti tan'didca chi
n'geecu 'yaa” n'dai carros ndutcii
'vaa" n'd&i 'yadadiu chi ngéénu ti
ndee ti carro ye"e ti tan'dttca

chi ngéénu ti cue™e ti ne"e chi
'cuu™mé” ya. 19Ni véé nduucuda™ai
ti tan'dtiica nduucuda™ai 'iiti da™ai
ni vee 'iini ch'eete na nduucuda™ai
ti. Ni ndadci 'iini ch'eete ye™é
nduucuda™ai ti chi dii" ti dafio chi
ch'eenu ya chii cheeti nya™a 'fiya.
1Ni canéé '4dma angel ndii tiii"
ye™e 'iiti s'ee”, chii" chi 4ngel ye™e
yiive yd™aa mii". Ni d&ngel mii” chi
duuchi Abadén na nduudu hebreo,
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ni Apolién nd nduudu griego chi
ne"e caa™ma” 'ii"'ya" chi nada'tuiivi
tanducué"e.

12Maa" ni ch6'60 '44ma vaadi
ya'ai chi canéé chi chd'6o naati véé
na 'uiivi vaadi ya'ai chi canéé chi
cho'o6.

BTuu'mi ni ndii chii® ndii niyaa®
&ngel mii” idi'cueectd ya trompeta
ye™é ya ni ch'iindiveé” '44ma
nduudu chi cuchii naavta™a ye"e
chi cuiiu” nii"ni" ti chi adorno ye™'e
nétai ye™e 'dii"nguaa” chi canéé
nania" Ndyuiis naachi dich'eeté ya
Ndyuis. "Ni nduudu mii® ca™a
chil ndii niyaa” 4ngel mii” chi ndeé
ya trompeta ye™é ya: Dii, dngel,
n'daatii di ndu'u cuiu” &ngeles
chi snée i'yad ya nii"nud” na yiica
ch'eete chi nguuvi Eufrates.

15Ni nin'daatii ya ndd'a cutu®
&ngeles s'ee” caati cuuvi 'cad”nu” ya
iin{i parte yee 'ii"ya" ye™'e i"'yee"d{
'cliti. Ni canéé listo ya hora ye"&é.
16N{ ch'iindiveé” chi cheg dadché
ya soldados chi sndiu sa 'yuiidiiu
chi ngii sa tan'diica 'uuvi ciento
millones.

17Ni 'tiica n'diichi 'yutidiu s'ee™
taachi 'aq, Juan, cue™é ndaicia
espiritu ye™é. Ni 'ii"'ya” chi sndtu
ya 'yaudiu s'éé" véé catecai ya chi
armadura ye"e pecho ye™é ya ni
color cud'a tan'dtiica chi nguuchi
ya™a ndutci color cueéé nanguuvi
ndtci color cuaad®. Ni 'yaudiu
s'ee” ni tii" ti tan'dddca tii" 'yai"yaa
cud'ad. Ni na cheendi ti ican'daa
nguuchi ya™a ndadci 'yaa"'mi”
ndudct azufre. 18Ni ye™e 'iind naa®
dendu' s'tiica chi can'daa ye™e
cheendi ti ni '4dm4 'iind parte ye"'e
ii"'ya" ye™e i"'yee"d{ 'ciiti ch'li ya

n
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ndadcit nguuchi ya™a mii® ndadaci
'yvaa"'mi" mii” ndatci azufre mii".
19N{ chi ditiind ye™e 'yaadau
s'éé" canti” cheendi ti ndadct
nduucuda™ai ti ti nduucuda™ai ti
mii" ni yaaa" ni tan'dadca tii" cad,
'tiica nduucuda™ai ti. Ni ndadct
cheend{ ti ndtdci nduucuda™ai ti
dii” ti dafio 'ii"'ya" s'ee™.

20Tana"a 'ii"'ya" ye"e i"yeedi
'ctiti chi nguéé ch'ii ya ye™'e dafios
nguéé ndaacadaami ya ye"e
dendu'ii chi dii” ya chi nguéé
n'daaca. Ni i'téénu ya espiritu ye"'e
yaa"n'guiintiu” ndadci santos idolos
ye"e 'dii"nguaa” ndatci santos
idolos ye"e 'dii"nguee ndatci
santos idolos ye™€ ctiti cuaad”
nddci santos idolos ye™e tuiiu
nddci santos idolos ye™e ya™a.
Dendd't santos idolos nguéé cuuvi
inaa®, ni nguéé cuuvi n'giindiveé”,
ndii nguéé cuuvi ngiica. 2'Ni 'ii"ya"
s'ee" 'tiicd ntaid” nguéé ndaacadaami
ya ye™e chi n'gii"na" ya 'ii"'ya", ndii
nguéé ndad ye'e ngaatu chi dii” ya,
ndii nguéé ndan ye™e chi ca™a ya
ndadci isa™a o n'daatad chi nguéé
ye™é ya, ndii nguéé ndad ye™'e chi
duucu ya.

Ye™'e angel ndudci libro '1ii*

1 Cuayiivi ni n'diichi '4dma
angel chi vé¢ n'deee n'dai

poder ye™e ya. Ni chiicé ya ye"e
va'ai cheeti nguuvi ni chiiy4 ya.
Ni vé¢ catecai ya ye™e meée”. Ni
vmnaa" tii" ya canéé cuu"n'gtii"nd{
ye™e nanguuvi. Ni nad” ya
tan'daica deeve ye™e 'ya™a, 'tiica
ngii nad” ya. Ni ca'd ya ni tan'dadca
columnas chi nguuchi ya™a. 2Ni na
ta'd ya ndee ya 'adma libro 'lii" chi

APOCALIPSIS 9, 10

canda'ai. Ni 4ngel mii" s'nee” ya ca'd
ya lado ta cuaacti ya vmnaa" na
nuii"ni™'yad"a. Ni smee” ya ca'a ya
lado t4 'cuee ya vmnaa® na yad™aa.
3Tuu'mi ni yuudu n'dai 'cai ya
tan'ddadca chi n'gail '44dma 'yai"yaa®
cud'ad. Ni ch'find 'cai ya ni ndegche
daavi ni ca™a ndatci nduudu ye"€.
4Taachi ch'{ind nga™a ndu'G ndegchg
daavi mii" 'ad ni canéé listo chi
dingud” chii” chi n'diichi taachi
ch'iindiveé” '4dma nduudu ye"'e né
va'ai cheeti nguuvi chi ca™a chii "aa:
Nguéé dinguu” di nduudu chi nga™a
ndu'u ndeeche daavi mii” naati
cani” n'de'ei di na staava ye™'e di
nduudu mii™

5Ni &dngel mii” chi n'diichi chi
chééndii vmnaa" na nu@i"ni"'y4"a
nddtct vmnaa® na yd™aa ch'eé ya
ta'a ya lado ta cuaact ya ndii
nanguuvi. 8Ni dii" ya '4amé
compromiso ni nga™a ya: “Por
Dios”, Ndyuiis chi canduuchi cue™e
dad"ma", Ndyuis chi din'dai ya
nanguuvi ndadci tanducué™e
dendu'ii chi vee ye™€, ndadcii ya™aa
ndtdcit tanducué™e dendu't chi
vee ye™'e, ndiict nuu"ni"'ya™'a
ndtdcit tanducué™e dendu't chi
vee ye™'e. Ni dngel mii” ca™a ya:
'Aa ntéé tiempo chi cuuvi 'naa™
7Ti nguuvi taachi ndii chii” ndii
ndegchg adngeles ni tucd'a ya 'cueeca
ya trompetas ye™'e ya tuu'mi ni
chii” chi Ndyuiis cunee n'de'éf ya
nf 'cuiinu. Ni Ndyudis tucd'a ya dii"
ya tanducué™é chi nga™a ya ngii
ya 'ii"'ya" profetas chi dichii've ya
Ndyuiis.

8Tuu'mi ni nduudu chi ch'iindiveé
ndii nanguuvi ca™a ntdu” ya
ndadct a4 t4dmé vmne™'ée ni ca™a

n
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'tiica: Dii, Juan, cue™e di ni cuta'a
di libro 'lii" chi ngaadi chi &ngel
mii” ndée ya na ta'd ya, angel chi
chééndii ya vmnaa" na nu@i"ni"'yad"a
nddtct vmnaa® na yad™aa.

9Ni che™é nanda™ dngel mii” ni
ca™4 chif dngel: Dii, 4ngel, tee di
libro 'lii® '4G. Ni teé ya libro 'lii" 'ad.
Ni &ngel mii” ca™a ya chiiya "aa:
Cuta'a di ni ché'é di libro 'lii". Ni
cuuvi yaadi na cheendi di tan'daidca
ndi'i naati nduiivi yaaa né cheéti di.

10Tuu'mi ni sta'd libro 'lii® mii" chi
canéé na ta'a &ngel mii® ni che'é. Ni
chii yaadi cheend{ tan'datca ndi'i.
Taachi 'aa ch'iind che'é ni nduiivi
yaaa ye™e chegti. 1" Angel mii" ni
nii"nd4" niu” nga™a ya ngii ya "aa:
Dii, Juan, taama vmné™'ée canéé
chi caa™ma" di nduudu cuaacu ye™é
Ndyuiis ye™€ n'deee n'dai 'ii"'ya"
ndudci 'yaa® n'dai naciones ndutci
'yaa" taavi 'ii"'ya" chi nga™a davaacu
s'ee” chi n'd4d" ni ndadci reyes.

'Uuvi 'ii"'ya"” chi nga™a
ya nduudu cuaacu

1 Tuu'mi ni 4ngel mii" tee

ya 'aama taa” nduu aa ti
tan'ditica '44md nduucu chi dicaadi
ya, 'tifica. Ni 4ngel mii" nga™a ya
ngii ya '"ad: Cuééndii di ni dicaadi
di yaacii ye™e Ndyuiis ndatci
natai. Ni diduuche di cheeti yaaci
ii"ya" chi i'téénu ya Ndyuis. 2Naati
chuva'ai ye™e ydacii na patio mii"
nguéé dicaadi di mii” ti chii” ni
ca™4 'ii"'ya" chi nguéé i'téénu ya
Ndyuiis. 'Ti"'ya" s'ee” ni 'caanca'a
ya nducué™é yaa" mii" chi ye"'é
Ndyuiis 'uivi ngeecd 'utivi 'iiya. 3Ni
nga"'4 ya 'tiica. 'Ud ni dicho'é 'ufivi
'ii"ya" chi nga™a cuaact ya ye"é,

572

chi caa”m4"” ya nduudu cuaacu
ye™é 'Adm4 mil canee 'uiivi ciento
ndudct 'iinu ngeecu nguuvi. Ni
catecai ya ni 'ii"'ya" chi luto ya.
4N4 'utivi 'ii"'ya" s'ee” chi nga™a
cuaacu ye"é, 'ii"'ya" s'ee” ni
tan'diiica 'uiivi y4™'4 ye™'e olivas
nduadcti 'utivi candeleros chi snéé
nandé" Sefor chi 'iivi ye™'e ya™aa.
5Ni nduuti chi '44ma 'ii"'ya" ne™e ya
dii" ya dafio 'uuvi 'ii"'ya" chi nga™a
cuaacu ye™é tuu'mi ni can'dda
nguuchi ya™a na cheendi 'uiivi
ii"ya" nf ch'iind 'ii"'ya" chi contra
ye™e ya. Ni 'tiica cuuvi 'ii"'ya" chi
ne™é ya dii" ya dafio 'uuvi 'ii"'ya"
s'ee”, canéé chi 'cuiivi ya ndadci
nguuchi ya™a. 8'Uuvi 'ii*'ya" chi
caa™ma” cuaacu ye™é ni vé¢ poder
ye™e ya chi cuuvi nn'gaadi ya
nanguuvi ni '{ict nguéé cuee” caivi
naa” tiempo chi nga™a ya nduudu
cuaacu ye™é Ndyuiis. Ni cuuvi ya
dii" ntiu” ya chi nuu"ni” nduuvi
yuit™. Ni dii" ya chi nddé n'deee
n'dai ca'ai ye™e 'ii"'ya" ye"e i"'yee"di

'ciid, ni dii" ya chut 'aa de'é¢ ntiu”

tiempo taachi ne™e ya. ”Ni cuayiivi
taachi 'cuiinu caa™ma” ya nduudu
cuaacu ye"é Ndyuiis tuu'm{ 'iiti taa®
chi nguuvi monstruo ni can'déa ti
ye"'e yiive yd™aa ni diii" caandaé

ti ndadci uuvi 'iiMya" s'ee”. Ni
cuchee ti ye™e ya ni 'caa™ni” ti uuvi
ii"ya" s'ee™. 8Ni cuerpo ye"e 'utivi
tind™a s'ee” cunéé na yuuni ye"'e
yaa" ch'eete mii” chi d4dm4é yaa"
mii” naachi 'ii"ya" canéé"nga'd ya
Sefior Jesucristo ye™e y1 na cruz. Ni
nddtci tddmé nduudu yaa" ch'eete
mii” tan'dadca yda" Sodoma o ya™'aa
Egipto ti 'ii"'ya" chi nguéé n'daaca
ch'eetinée ya mii". ®Ni 'ii"'ya” ye™'e
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yaa" s'ee” ndudci 'ii"'ya" ndaataa
s'ee” ndadci 'ii"ya" ye™e n'deee
n'dai davaacu chi 'd4d" ndadcii
ii"ya" ye™e 'naa” naciones ca™a ya
n'diichi ya 'utivi cuerpo chi tind™a ye™é ya tiempo maa” chi

ye™e 'ii"'ya" chi n'dii chéeti na '{ind caa™ma” ntii"nyu" ya cue"'e
nguuvi canéé ma™a. Ni 'ii"'ya" s'ee” daa"ma" ye™e nducué"'e

nguéé 'cuad” ya chi 'ii"'ya" 'cueechi 'ii"ntyé"'e ye"'e {"'yee"di

ya cuerpos ye"'e tind™'a ye"'e 'ii"'ya" ndadci naachi nga™a ntii"nyu”
chi n'dii mii". 1°Ni 'ii"'ya" chi ya ti nducué™e ni ye"'e Cristo
ch'eetinée ya na ya™aa ni neené maa”. "®Tuu'mi ni ndu'u

cuuvi yeend ya chi n'dif nduu "uiivi ndiicd cuiiu” 'ii"ntyé™e chi vée
profetas. Ni dii" ya 'viicu. Ni dicho'é ya na trono ye™e ya nanaa"

ni ch'iindiveé” 'naa” nduudu yuudu
na va'ai cheeti nguuvi chi nga™a:

Maa" ni Sefior Ndyuiis ye"e y
ndidici Cristo ni vee poder

1

ya regalos ye™'e 'aamd ya taama
ya caati 'uuvi profetas chi nga™a

nduudu cuaacu ye™é Ndyuiis dii”

ya chi 'ii"ya" s'ee” nééné ch'eenu

Ndyuiis ch'eeti ndiitin'dii ya
ndadci naa” ya na yad™'aa
nandé" Ndyuis ni dich'eeté ya
Ndyuis. 17 Ni nga™a ya:

ya chii. " Naati cuayiivi chi ch6'Go
iinu nguuvi canéé ma™a Ndyuiis
nadacuée” ya nduu 'uuvi 'ii"'ya" s'ee”
ye™e nguaa” tind™a. Ni nducyaaca
ii"'ya" di'va'a ya ye™e chi n'diichi
ya. 12Ni cuayiivi mii" 'uuvi 'ii"'ya"
s'ee” ch'iindiveé” ya '4dma nduudu
yuudu n'dai ye™e né va'ai cheeti
nguuvi chi ca™a: Ndis'tii, cuchée
ni 'muu”. Ni 'ii"'ya" s'ee” ni cuchée
ya na va'ai cheeti nguuvi na '4dma
meée”. Ni 'ii"'ya" s'ee” chi taa” ya
ye™e ya n'diichi ya chuii. 13Ni hora
mii” niu" 'nu™u taa” yd™'aa ni '4dma
ndiichi parte ye"e y4a" mii" chi
n'dad ni ndegch€ mil 'ii"ya" ch'ii ya
taachi n'nu™u yd"aa mii”. Tanéd™a ya
ni di'vd'a ya ni dich'eeté ya Ndyuis
chi canéé na va'ai cheeti nguuvi.
14Ch6'60 ndii 'uuvi vaadi yd'ai naati
ni ndii chii” ndii 'iinu mii" ndaa naa".

N'dii Sefior Ndyudis chi véé
tanducué™é dendu'a poder
ye™e ni, n'dii chi canée ni
tiempo maa" ni canée ni
tiempo ndii vmnaa® ni canéé
ni ndii tiempo chi cuchii. Teé
'nil gracia n'dii, Ndyuds, ti
n'dii ni sta'd ni poder chi ye™é
ni chi ch'eete n'dai. Ni n'dii
nga™a ntii"nyd" ni maa”.

18 Ni maa" ni ndaa tiempo chi
dituiivi ni 'ii"'ya" s'ee” chi
idituuvi ya i"'yeedi. 'Ii"'ya"
ye™e naciones chi nguéé
i'téénu ya ni nduuvi tad" ya
ti ndaa nguuvi chi ca'd ni
castigo ye™e 'ii"'ya" s'ee” ni
hora chi cuuvi n'diichi ni
nuu"ndi ye™e tind"'a s'ee. Ni
ca'd ni premio 'ii"'ya" profetas
chi dichii've n'dii ni nga™4 ya
nduudu cuaacu ye™é ni. Ni
ca'd ni nducydéci 'ii"'ya" chi
ne"e ya n'dii ndddci 'ii"'ya"
chi dich'eeté ya n'dii, 'ii"'ya"
chi nga™a ntii"nyG" ya ndatci

1

Ye™'e angel chi di'cueectd ya
ndii ndegché trompeta
15Ni ndii chii® ndii ndegchg angel
mii” di'cueect ya trompetas ye"'e ya
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tanad™a 'ii"'ya", nducyéaca
'ii"ya" chi i'téénu ya Ndyudis.
9 Tuu'mi ni '44m4 ya n'guaa® ya

cheendi va'ai ye™e ydacii ye"'e
Ndyuis, yéacii chi canéé na va'ai
cheeti nguuvi. Nf mii" canéé arca
chi caja naachi canéé compromiso
ye™e Ndyuiis. Ni canéé cheeti yaacii
mii". Ni n'diichi 'cuai nditci n'deee
n'déi ruido ndudtci daavi n'nu™u na
ya™aa nditci 'aama caavi yuid”

N'daatad ndudci 'iiti dragén

1 Tuu'mi ni vé€ '4ama sefia
chi nééné ch'ecte chi ch'i™i

na va'ai cheeti nguuvi. N'diichi
'4dmé n'daatad chi canuu” t catecai
tan'didca 'ya™a. Ni 'ii"nyu” mii" ni
canéé maa” ca'a td. Ni canaa” tii"
t4 '4dmé corona nduadci ndichuuvi
ii"nyu”. 2Ni hora mii" ntu” ni cuuvi
'cuundiyda” daiya ta ni 'cai yiicu
t& nddtci vaadi ya'ai chi cuuvi
'cuundiyda” daiya td. Neené ch'eenu
té chil ni 'aa 'cuéé 'cuundiyéaa” daiya
ta. 3Ni nii"nud” ndu” véé tAdma
sefia chi nééné ch'eete chi ch'i™i
nanguuvi. N'diichi '4dma4 'iiti
cud'aa chi ch'eete ca chi nguuvi
dragén. Ni vé€ ndegche tif” ti ni
ndiichi duunii"ni" ti. Ni canduu
tii" ti nde€ché coronas '4dmé '44ma
ca'ddmé cd'aama tii" ti. 4Ni dragén
mii” ndddct ndadcuda™ai ti dif” ti
chin'daa na 'iinu parte ye™e 'ii"nyd"
ye™e nanguuvi ni chiiya ndii na
ya™aa. 'liti dragén mii” chééndii
ti nandd” n'daataé chi 'cuundiyaa®
daiya t4 ni 'fic cuuvi che'é ti daiya
td mii® taachi 'cuundiyaa”. 5Tuu'mi
ni n'daatad mii” nf ch'ii"ndiyaa"
'4dma sa™a 'lifi". Sa™a 'lii" mii" canéé
chi diituu caa™ma" ntii"nyu” sa
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ye"e tanducué™'e naciones ye"'e
i"yeé"di ndudci '4dmé nduucu cid.
Ni nif"nud” ntiu” '4dm4 ya sta'a ya
sa™a 'lif" mii" ni cuna™4a ya ndadci
dacud'aa mii" na va'ai cheeti nguuvi
naachi canéé Ndyuds chi vée ya
na trono ye"e ya. 8N'daata mii" ni
chéénii ta na yd™aa cuii"ma" naachi
nguéé ch'eetinéé 'ii"'ya" ni mii" niiu”
Ndyuiis din'dai ya '4ama lugar
cdava td™a mii". Ni mii" Ndyuiis
ca'd ya chi che'e t4 '4dma mil canee
"utivi ciento nduuyu canéé 'iini
ngeecu nguuvi.

7Cuayiivi ni vé¢é 'aama caandaa
ch'eete na va'ai cheeti nguuvi. Angel
Miguel chi nga™a ntii"nyu” ndadct
&ngeles ye™é ya 'cu™u ya contra
ye"e 'iiti dragén. Ni 'iiti dragén
mii” ndddct dngeles ye™é ti 'cu™u
t1 ndddci angel Miguel mii". 8Naati
iiti dragén mii" nguéé dii” ti ganar
caandad ch'eete mii". Ni 'aa ntéé
véé lugar cddva ti na va'ai cheeti
nguuvi. 9©'Adma 'ii"ya" ch'sect ya
iiti dragén mii" ndtdct nducyaaca
dngeles ye™é ti ndii i"yee"d{ 'ciidi.
Titi dragén mii” chi ch'eete nf 'iiti
¢l mii” ndif vmna4" vmnaa" chi
yaa"n'guiintiu” chi Satanés. Titi
¢l mii" ni chinnche'éf ti nad"ma"
"yee"di.

10Tyu'mi ni ch'iindiveé" '4améa
nduudu chi diitid n'dai ye™e na
va'ai cheeti nguuvi chi nga™a 'tfica:
Maa" ni ndaa tiempo chi Ndyuiis
ye"e yi nadangud™ai ya 'ii"'ya"
ye™é ya. Ni ch'i"{ ya poder ye™é ya
chi rey ya. Ni nga™a ntii"nya" ya
ye"e tanducué™'é dendu'i yee ya.
Ni Cristo ch'i"{ ya chi 'ii"ntyé"'e
ya caati sa™a mii” chi Satanés chi
ca'a sa nuu"ndi ye™'e hermanos
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ye™e yt ndif ngtiavi ndii n'g4a"
nandé" Ndyuis, 'ii"'ya" ch'eecti ya
sa™a mii" ndii va'ai cheeti nguuvi
ndii na yd™aa. ""Ni hermanos ye™e
yu chicheé ya ye™e ydd"n'guiintiu”
cdava yuiiu” ye™e Cristo chi nguuvi
fiti cutichi, ni cdava chi nga™a ya
nduudu cuaacu ye™e Ndyuiis, ni
cdava chi nguéé 'va'd ya ye™e vida
ye™e ma&" ya chi ch'ii ya cddva
Sefior Jesucristo ye™e yu. 12Ndis'tii
chi canéé na va'ai cheeti nguuvi
yeend ni, naati de'€ chiitica ya'ai
ye™é nducyaaca chi snéé na yd™aa
'ctiii nddtct nducyaaca chi snéé na
nui"ni™'ya™a caati yda"n'guiintiu®
ndaa sa nanda” ya. Ni neené taa” sa
ti deenu sa chi 'aa nté¢ cuuvi 'naa”
sa na i"'yeé"di.

13Taachi 'iiti dragén mii" ni
chicadiinuu® ti chi 'aa candiiti ti
ndif na yd™'aa, che"e ti can'dda ti
n'daatad chi ch'ii"ndiy4a” daiya ta
chi 'cueenu té cuuvi. ¥Naati '44ma
ya ca'a ya n'daata mii" 'utivi ngeechi
ta tan'didca ngeechi 'fi'yaa chi
ch'eete ca. Ni 'iict cuuvi caava ta
nanguuvi ni ca™a té lugar ye"e ta
naachi nguéé 'ii"'ya". Ni ya™ai canee
té ye™e 'iiti cid chi yda"n'guiiniu”.
Ni 'ii"'ya” ca'd ya chi che'e t4 'iint
ndiuyi canéé ma™a. "SNi cid mii®
tun'dda ti na cheendi ti n'deee n'dai
nuii"ni” tan'dadca nui"ni” ye"'e
'4dm4d yiict. Ni nu@i"ni” mii" ni
nduuvi yiica chi cuuvi cande€ ta™a
mii" ti 'tiicd ne™e ¢l mii". 1®Naati
y&™aa mii" chinnee n'daatad mi{"
ti n'da'ai tan'ddcea 'ii"'ya® n'da'ai
ya cheendi ya ni yd™'aa mii” chi'i
nuii"ni” mii® ni cheént nui"ni"
mii" cheeti y4™aa, nui"ni” chi 'iiti
dragén mii" tun'dda ti ndadct

APOCALIPSIS 12, 13

cheendi ti. "7 Ni ndddca chud 'iiti
dragén mii” neené taa” n'dai ti
nddtci n'daataa mii® ni ché"e

ti cu™a ti ndadced tand™a 'ii"'ya"
ndaata ye™€ n'daataa mii", 'ii"'ya"
chi dii” ya chi nga™a mandamiento
ye™é Ndyudis. Ni '4dm4 caneé

ya ndatci nduudu cuaacu ye''e
Jesucristo.

Ye™'e 'uivi 'iiti taa” chi
nguuvi monstruo
1 Tuu'mi ni taachi chééndii
vmnaa” ya™'aa ndaatii
ye™e nuii"ni™'yd™'a mii® n'diichi chi
can'daa '4am4 'iiti chi ch'eete taavi
ca ye"'e nuu"ni"'ya™a. 'liti mii” ni
nguuvi monstruo ni véé ndeéche tii"
ti nddtci ndiichi duu™nii"ni” ti. Ni
vmnaa" 'ddm4 'aama duu"nii"ni"
ti snddi” '4dma corona. Ni canéé
nguii” ca'ddmé ca'aama tii" ti chi
duuchi chi nguéé inee yiintu
Ndyudis. 2'Titi chi monstruo chi
ch'eete mii" chi n'diichi ni tan'daidca
iiti chi leopardo, 'tiica ti. Ca'a ti
ni tan'dddca ca'a oso, 'tiica ca'a ti.
Cheendi ti nf tan'dadca cheendi
'yai"yaa" cud'ad, 'tiica cheendi ti.
'Titi dragén mii” ca'4 ti poder ye"'é
ti nddtci trono ye™é ti na ta'a 'iiti
monstruo chi ch'eete mii” chi nga™a
ntii"nyd" ti. 3Ni n'diichi chi '4amé
chéé ti1" 'iiti monstruo chi ch'eete
taavi ca ni tan'ddtica chi nca'ai
'44dma 'iiti chi n'dii ni ndutiva ye™é
ti, 'tifca '4ama tii" ti. Ni nducyéaca
ii"ya" ye™e i"yee"d{ 'clii nééné
che™e yiind ya ye™e chuii. Ni cue™é
ya ndudci 'iiti monstruo mii®. 4Ni
nducyaacé ya s'téénu ya 'iiti dragén
mii” cdava chi ca'd ti poder ye™é ti
tdama 'iiti chi monstruo chi ch'sete
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taavi ca. Ni 'ii"'ya" 'tiica ntaa”
chi'téénu ya 'iiti monstruo mii™
Tuu'mi ni ca™a ya: ¢Du'u vé€ poder
ye™é tan'diica 'iiti monstruo 'caa?
¢Du'u ctivi 'cuu™ma® ndadct 'iiti
monstruo 'ciiti ni cuchee ndadci 'iiti
'cia?

5Ni 'iiti drag6n ca'd ti poder 'iiti
monstruo mii" chi caa”ma” ti
dendu'ti chi ch'eete. Ni cunncéa
nga™a ti contra ye™e Ndyuis. Ni
di'tiinud ti chi nga™a ntii"nyu” ti
'tdca chééti utivi ngeecu uiivi
'iiyd. 6Ni 'tiica idii" 'iiti monstruo.
Ni cunncéa nga™a ti contra ye™'e
Ndyuiis ni nga™a ti cunncéa contra
ye™e chi duuchi Ndyuis ni contra
ye™e va'ai cheeti nguuvi naachi
Ndyuis ch'ectinée ya ni contra
ye™e 'ii"'ya" chi snée ya ndadci
Ndyuis. 7Ni 'tiicd ntad" 'iiti dragén
ca'a ti poder 'iiti monstruo mii® chi
dii" ti vaadi 'caa'va ndadci 'ii"'ya"
chi ye™é Ndyuis ndif chi chee ti
nddtci 'ii"'ya” s'ee™. Ni ca'a ti poder
iiti monstruo chi nga™a ntii"nyd" ti
ye™e tanducué™e raza ye"'e 'ii"'ya"
ye™e tanducué™eé yaa" ndutci ye"'e
tanducué™é davaacu ndadcii ye"'e
tanducué™é nacién. 8Ni nducyaaca
'ii"ya" chi snée ya na yd™aa cu'téénu
ya 'iiti monstruo mii". 'Tiica né"'e
Ndyuiis. Ni nguéé canéé nguti” chi
duuchi 'ii"ya" s'ee” na libro ye™'e
vida cue™e daa"ma" chi ye"'e 'ii"'ya"
chi duuchi 'iiti cufichi. Ni 'ii"'ya"
s'ee” ch'ii"nG" ya Cristo ndii tiempo
chi Ndyuis din'déi ya i"'yee"di.

9Nduuti chi '44m4 'ii"ya" véé veé"
ya 'caandiveé” ya nduudu 'ciii.
10'Ti"ya" chi can'daa ya 'ii*'ya" chi
cuuvi preso ya, 'tiicd ntGid” maa” ya
canéé chi cuuvi preso ya. 'Ii"'ya" chi
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n'gii”nu” ya 'ii"'ya" ndadct machete
'utivi lados 'cadi” canéé chi 'cuuvi
ntGu” ya 'tiica. Ni c44va chud 'ii"'ya"
chi ye™é Ndyuiis canéé chi véé
'viichee'tiintiu” nddadcu ya ni canéé
chi i'téénu ya Ndyuds.

" Cuayiivi ni n'diichi tddma4 'iiti
monstruo chi ch'eete ca chi can'dia
ti nguaa” yad"'aa mii". Vé¢ 'uiivi
duu"nii"ni" ti tan'diitica '4dma
duu"nii"ni” 'iiti cuiichi 'tiicd ti. Ni
'iiti monstruo ndii 'uiivi indeé ti
tan'daiica '4dma4 'iiti dragén. 12Ni
vé€ tanducué™e poder ye™e 'iiti
monstruo chi ndii 'uuvi chi ch'eete
taavi ca tan'daica poder ye™é 'iiti
monstruo ch'eete ca chi vmnaa”. Ni
dii” ti chi 'ii"'ya" ye™e i"'yee"d{ 'cti
ni cu'téénu ya 'iiti vmn44" vmnaa”®
chi 'iiti monstruo chi naca'ai ti
ni ndutva ye™é ti. "¥Ni 'iiti chi
monstruo chi ndii 'utivi dii” ti
vaadi n'giinu ch'eete n'dai. Dii" ti
chi can'daa ya™a ye"€ nanguuvi
ndif vmnaa" y4d"aa 'ctiii ni n'deee
n'déi 'ii"ya" n'diichi ya chua. 4Ni
caava vaadi n'giinu chi dii" ti taachi
cheendii ti nan44" 'iiti monstruo chi
vmnaa" vmnaa” chi teé ti lugar chi
dii” t1 'tadca, tuu'mi ni chinnche'éi
ti 'ii"ya" chi ch'ectinée ya i"'yee"d{
'cliti. Ni ca'a ti orden 'ii"'ya" s'ee”
chi din'déi ya '4dmaé santo idolo
tan'dadca 'iiti monstruo chi nca'ai
ti ndGtci machete 'utivi lados 'caai®
ni cunduuchi ti chi cuuvi santo
ye™e ya. "SNi 'iiti monstruo chi
vmnaa" vmnaa” ni ca'a ti poder 'iiti
monstruo chii® ndii 'uuvi ti chi ca'd
ti vida santo 'iiti idolo mii". Ni 'fict
iiti santo ti cuuvi 'caa®ma” ti ni dif"
ti chi 'cuiivi nducyéécé 'ii"'ya" chi
nguéé i'téénu ya 'iiti santo mii® 16 Ni
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cuayiivi nf 'iiti monstruo chi ndii
'utivi ni dif” ti ntda"” chi nducyaaca
ii"ya" chi nga™a ntii"nyd" ya
ndadci tand™a 'ii"'ya" ndadci 'ii'ya
chi 'cuiica ndddct 'ii"'ya" pobre

ya ndutci 'ii"'ya" chi libre ya ni
nddtci 'ii"ya" chi 'd4dma dichii've
ya 'iivi ya, 'iiti monstruo mii" di{"
ti chi nducyaaca ya canéé chi ndee
ya '44dma sello na ta'a cuaaci ya o
ncheeté ya. "7 Ni dii” ntdu” ti 'tiica.
Mar '4dma 'ii"'ya" nguéé cuuvi cuéi
ya o n'diicui ya nduuti chi nguéé
ndee ya sello ye™e 'iiti monstruo
ndii 'uiivi o chi duuchi ti o nimero
ye™e chi duuchi ti. '8Ni chuid ni
'ii"ya" chi déénu ya cuuvi dii" ya.
'Ti"'ya" chi déénu ya ca™a ya nga™a
duuchi ya chi dadchi 'iiti monstruo
ndif 'uivi mii® ti nlmero mii" ni
lado ye™e chi duuchi '44m4 sa™a.
Ni niimero mii” ni ngii jaa" ciento
candui 'iinu ngeecu jaa".

n

Ngiita 'ii"'ya" chi '4ama ciento
canéé 'uiivi ngeecu cuiiu® mil
ye™e chi nangua™ai ya
1 Cuayiivi ni n'diich{ 'ii"'ya"
chi nguuvi 'iiti cuiichi chi
chééndii ya né yiict chi nguuvi
Sién. Ni nduuct ya canéé '4amé
ciento 'uiivi ngeecu cuiiu” mil
'ii"ya" chi ndee ya chi duuchf
ya ndutci chi duuchi chiidé ya
chi canee ngui” ncheeté ya. 2Ni
ch'iindiveé” '44mé nduudu chi
nge™€ na va'ai cheeti nguuvi. Ni
nduudu mii® tan'dGdcea chi yutdiu
n'geete chi chii ya n'dai nuti"ni” o
tan'ddica chi n'geecu 'admé daavi
ch'sete; ni nduudu mii® ni tan'dadca
chi n'geecu n'deee n'dai arpas chi
idi'cuegc 'ii"ya". 'Tiica nduudu
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mii” 3Ni 'ii"ya" chi n'deee n'dai
mii” chi snée ya nand4" trono mii"
ni nanda" ndu'u cudd” 'ii"'ya" mii®
ni nan44” 'ii"ntyé"'é mii" ni ngiita
ya '4dmé canto chi ngai. Ni mar
'4dm4 'ii"'ya" nguéé ngii n'gee” ya
canto mii", ddmaa" ndu'u chi 'a4améa
ciento 'uiivi ngeecu cuiu” mil 'ii"'ya
chi Ndyuiis nadangud™ai ya nguaa”
ii"ya" ye™e i"yee"di 'chiti. 4Ni 'ii"'ya"
s'ee” chi sa™a chi nguéé nga™a ya
nddtct mar 'Admé n'daatad ni nguéé
n'giindivaact ya. Ni ca™a ya ndatci
ii"ya" chi nguuvi 'iiti cutichi 'aa

tif ntiu” cuaa® naachi ca™4 ya. Ni
ii"ya" s'ee” Ndyuiis yaa'vi ya chi
cuuvi ye™e ya ye™'e nducyaaca
ii"ya™. Ni 'ii"'ya" s'ee” 'ii"'ya" chi
vmnéda" vmnaa" chi ch'ii ya cdava
chi dii” ya ntii"nyu” ye™é Ndyuiis ni
ye™e 'ii"'ya” chi duuchi 'iiti cuiichi.
5Ti"ya" s'ee” nguéé nga™a ya mar
'4dmd nduudu yaadi ni nguéé véé
nuu"ndi ye™'e ya nandé” trono ye"'e
Ndyuiis.

n

Ye™e chi nga™a 'iinii &ngeles

6 Tuu'mi ni n'diichi tddma 4ngel
ngad ya naavta™a nanguuvi. Ni
angel mii” ni ndée ya nduudu chi
canéé cue"'e dada"ma” chi nduudu
ngai chi nangua™ai 'ii"'ya". Ni
nga"a ya nduudu ngai mii" nanaa"
nducyaaca 'ii"'ya" ye™'e i"'yee"d{
'clii, nanda" nducué™'é naciones
nddtct nducué™e tribus ye"'e
'ii"ya" ndadci nducyaaca davaacu
ye™e tanducué™e 'ii"'ya" ndatci
nducyaaca 'ii"'ya" chi snée ya na
yad™aa 'ctiii. 7 Ni dngel mii” ca™a
ya ndatci '4dmé nduudu diitau:
Ndis'til 'va'a ni Ndyuds, dich'eeté ni
ii"ya" ti 'aa ndaa hora chi dii" ya
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APOCALIPSIS 14

juzgar nducyaaca 'ii"'ya". Dich'seté
ni 'ii"'ya” chi din'd4i ya nanguuvi
nddtci yd™aa ndadcei nui"ni™'ya™a
ndudci naachi ican'daa nut"ni".

8Ni n'diichi taama &ngel
can'dda ya angel mii" ni nga™a
ya: YA3a" Babilonia 'aa ntutivii. Yaa"
Babilonia chi y4a" ch'ecte mii" 'aa
ntuivii ti 'ii"'ya" ye"'e y4a" mii"
ni dii” ya chi tand"™a 'ii"'ya" ye™'e
nducué™é nacién dinuundi ca ya
ni ca™4 ya ndadci n'daatad 6 isa™a
chi nguéé ye™é ya ti dii” ya nuu"ndi
tan'dadca chi dii” 'ii"'ya”" s'ee”.

9NIi cuayiivi ni n'diichi ndii '{int
angel mii" can'dda ya dngel s'ee” ni
ca™a yuudu ya: Nduuti chi '4dmé
ii"ya" cu'téénu ya 'iiti monstruo
mii” nddadci 'iiti santo chi d4dma
ndadcd 'iiti mii® ni 'ii"'ya” ndée ya
sello ye™é ti ncheeté ya o na ta'd
ya, %canéé chi cuta'd ya neené
taa” castigo chi Ndyuiis ca™a ya
ca'a ya 'ii"'ya" mii". Ni castigo mii"
tan'diitica '4ama copa diituu ndadci
vaadi taa” ye™e Ndyuiis. 'Tiica va.
Ni castigo mii” nf chii” chi 'ii"'ya"
s'ee” cuuvi ya'ai ye™é ya ndutci
nguuchi yd™a ni ndadci tutiu chi
nguuvi azufre chi nguuchi ya™a ni
cuuvi ch6'0o chuii nand4” dngeles
ye™é Ndyuiis ni nanda" 'ii"'ya" chi
duuchi 'iiti cutichi. "Ni 'y44"'mi"
ye™e nguuchi yad™a mii” chi castigo
mii” ngee cue™e dad"ma" ye"'e lugar
chi n'geenu ya ngii. Ni 'ii"'ya" s'ee”
chi n'geend ya ngii ni i'téénu ya 'iiti
monstruo mii” chi ch'eete taavi ca
ndudci 'iiti chi santo ye™é ti. Ni
ndeé ya sefia ye™é chi duuchi ti na
cuerpo ye™é ya. 'Ii"'ya" s'ee” nguéé
ntaavi'tuunad® ya ye™'e chi ya'ai
ya ndii nguéé nguuvi ndif nguéé
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n'gaa”. 2Ni cdava chui 'ii*'ya" chi
ye™e Ndyuis ni n'giindiveé” ya
mandamiento ye™é ya ni 'Admé
canéé ya chi i'téénu ya Cristo ni
canéé chi vee paciencia ye"e ya.

13Cuayiivi ni 'ad ch'iindiveé®
'4dma nduudu ye™e va'ai cheeti
nguuvi chi nga™a ngii aa 'tiica:
Dii, Juan, dingtu” di chuii. De'g
chiitica yeenu 'ii"'ya" chi ca™a ya
'cuiivi ya tiempo 'ctiti ndii tiempo
chi cuchii, 'ii"'ya" chi i'téénu ya
Sefior. Ni 'tiica cuuvi nga™a Espiritu
N'dai ye™é Ndyuiis. Ni 'ii"'ya" s'ee”
ntaavi'tuunud” ya ye™e ntii"nyu”
ye™é ya ni candeé ya nditicu ya
ye"e chi dfi” ya.

Cosecha ye™e ya™aa 'ciiil

14 Cuayiivi mii® ni n'diichi '4dma
meée" cuée. Ni '4dm4 'ii"'ya" vée
ya vmnaa" meée" mii” ni tandadca
Jesucristo chi duuchi S4™a chi
Daiya 'Ti"'ya" ye™'e i"'yee"d{ 'ctiti.
Canduu tii" ya '4dm4 corona ye"'e
'dii"nguaa” ni na ca'd ya ni ndée ya
'4amé hoz chi 'caai®. "®Ni n'diichi
tdama angel can'dda ya ye"'e yaacii
mii" ye™e Ndyuiis ni yuudu ca™a ya
nduadct 'ii"'ya" chi vée ya na meeé"
mii". 'C44cé di cosecha nditcii hoz
ye"e di ti maa” ni 'aa tiempo ye"'e
chi dii" di cosechar ti cosecha ye™e
y&™aa mii" 'aa n'daaca.

16Nii"nud™ ntu™ 'ii"'ya" chi vée ya
na meée" mii" ch'iicd ya cosecha
ye"e ya chi canéé na yd™aa ni nta'd
ya.

17Tuu'mi ni tddma angel can'dda
ya ye"e yaacl mii" chii” canéé
na va'ai cheeti nguuvi. Ni 'tiica
ntaia” dngel mii® ndée ya '4amd hoz
chi 'caai”. 18Ni tddm4 &ngel chi
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candeé ya cuidado ye™e nguuchi
ya™a vmnaa” natai ye"'e yaact mii"
can'dda ya ye"'e natai ni ca™a yuudu
ya angel chi ndee ya hoz chi 'caai”.
Dii 'caaca di nditci hoz 'caai® ye™e
di duu"neé 'lii" ye™e ya™4a 'lii" mii®
ndadci n'gui'i chi uvas chi canéé na
ya™aa ni cuta'a di uvas mii” ti n'gui'i
ye™¢é 'ad n'daaca maa”.

19 Tuu'mi ni 4ngel mii" ndddcid hoz
'cadi” ye™é ya ch'iica ya duu"ne 'li{"
ye™e ya™4 chi snéé ndudci n'gui'i
uvas ye™e chi canee vmnaa" ya"'a.
Ni nta'd ya n'gui'i uvas ni snée” ya
n'gui'i uvas mii" na trapiche naachi
cuta'd ya nuii"ni” uvas mii" chi vino.
Ni trujal mii® ni tan'diica castigo
chi ch'eete n'dai chi Ndyuiis ca™a
ya chi ca'a ya 'ii"'ya". 20Ni trapiche
naachi cuta'a ya nu@i"ni” ye"'e
uvas mii” canéé '4dma lado ye™'e
yaa" mii". Ni ye™e trapiche can'daa
n'deee n'daf yutiu" chi yaacu. Ni
yutiu” mii" tan'ddica '4dma yiica
ch'eete yutiu” chi ngii caadi 'iint
ciento kilémetros ye™€. Ni yaacu
n'dai ind&4 ndii na freno ye™e
'yaudiu.

Angeles nddtcii ta ndegche yd'ai

1 Cuayiivi ni n'diichi tAdmé
sefial na va'ai cheeti

nguuvi chi ch'eete n'dai ni che™e
yiint ye™€. Ni vé¢ ndegché dngeles
ndadci ndegchg chi cuuvi 'nuiicd'ai
chi 'cuiinu. Ni ndddci ndegche chi
cuuvi 'nutica'ai chi 'cuiinu, ndadct
chud ntiu” 'cuiini tiempo chi
Ndyuiis nduuvi tad” ya.

2Tuu'mi n'diichi '44ma
nui"ni™'yd™a chi tan'datca vidrio
ndista™a nditci nguiichi yd™a. Ni
'ii"ya" s'ee” chi cheé ya cu™u ya

APOCALIPSIS 14, 15

ndudci 'iiti monstruo mii" ndatci
'iiti chi santo ye™é ti nddict
ii"'ya" chi canéé chi duuchi ti ni
nimero ye™é ti na cuerpo ye"'e
ya, 'ii"ya" chi ichée ya ye™e 'ii"ya"
s'ee” chééndii ya nii"nut” né
nuii"ni"'yd"a chi vidrio mii", ni
ndee ya arpas chi Ndyuiis ca'd ya
'ii"'ya" s'ee™. 3Ni chiita ya canto
ye™e Moisés, chi sa™a chi dichii've
sa Ndyuds. Ni chiiti ya canto ye™'e
ii"ya" chi nguuvi 'iiti cutichi. Ni
'tiica nduudu chi chiitd ya:

Dii Sefior Ndyudis chi véé
tanducué™é dendu'a poder
ndadcu di. N'geete taavi ca
dii nf ngee yiinu yt ye"e
tanducué™e dendu'i chi dii"
di. Dii rey ye™e tanducué”'e
nacién ni yaani ye™e di ni
cuaacu.

4Dii, Sefior, ¢{du't nguéé 'va'a
dii? ¢Du't nguéé caa™ma”
chi dii ni neené ch'eete dii
ti ddmaa” dii chi deeve
di? Ni ndaa 'ii"'ya" ye™'e
tanducué"€ naciones nanda"
dii chi dich'eeté ya dii caati
nducyddcd 'ii"'ya" n'diichi
ya chi dii" di tanducué™'e
dendu'ti chi cuaacu ni n'daaca
n'dai.
5Ni cuayiivi ni n'diichi chi
nanguaa” cheendi va'ai ye"e yaacl
chi canéé na va'ai cheeti nguuvi, ni
cheeti yaact mii®, mii" canéé cuarto
chi yaantiu naachi canéé tutiu
ch'eeté chi canéé nguii” ley ye™'e
Moisés. 6Ni ye™e yadct mii® can'd4a
ndegchg dngeles. Ni ndee ya ndu'u
ndegchg chi n'nuu cd'ai ya. Ni véé
catecai ya ye"e tiin@iu" chi nguuvi
lino chi cué€ ni deeve. Ni n'deg
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chiichi nii"nu"” ya ndadct cinta
ye™e 'dii"nguaa”. "NGi"ma" cheeti
niiu” '4dma4 'ii"'ya" naachi na cuud”
ya ni ca'a ya ndu'u ndegchg éngeles
nde&chg 'cuutii ye"e 'dii"nguaa”
ca'ddma ca'ddmd ya '4dma 'cuutii
chi ndiitud ye™€ castigo chi neene
taa” chi ye™e Ndyuiis chi canduuchi
cue™e daa"ma”. 8Ni yaact mii®
ndiitud 'yaa™mi" chi can'dad ye"'e
vaadi ch'eete taavi ca ye™'e Ndyuiis
ni ye™e poder ye™e ya. Ni mar
'4dm4 'ii"'ya" cuuvi cundaa ya

na yaact mii" ndif taachi ch'6o
ndegchg vaadi ya'ai chi ndée ndu'u
ndegchg angeles.

Ndeéche 'cuutii ye™e vaadi ya'ai
1 Tuu'mi nf ch'iindiveé" '4dma
nduudu neene dfittiu

chi can'dad ye™e yaacu mii” ni
nga™a ngii ndu'u ndegché dngeles
mii”: Ndis'til 4ngeles, cue™é ni ni
n'daaviyai ni vmnaa® yd™aa ye"e
chi snii” cheeti 'cuutii ye™e ni chi
castigo chi neené diitiiu chi Ndyuiis
ca'd ya 'ii"ya".

2Ni dngel vmna4" vmnaa® che"e
ya n'daaviyai ya chi snaa” 'cuutii
ye™e ya vmnaa” yad™'aa ni vmnaa”
nducyaaca 'ii"'ya" chi ndée ya sello
ye™e 'iiti monstruo na cuerpo ye"'e
ya, 'ii"'ya" chi i'téénu ya 'iiti santo
ye™é ti. Ni can'dda n'dad'vi n'geete
chi neené ya'ai na cuerpo 'ii"'ya"
s'ee”.

3Tuu'mi ni ndii chii® ndii 'utivi
angel mii" n'daaviyai ya 'cuutii ye"'e
ya vmnaa” nuii"ni"'yad"a ni nduuvi
yuut” tan'ditica yuud" ye"'é 'aama
tind™a. Ni tanducué™eé 'iiti chi
snduuchi cheeti nuti"ni™'y4'a mii"
ch'i ti.

580

4Ni ndii chii” ndii '{inG dngel mii"
n'daaviyai ya 'cuutii ye™e ya vmnaa
ye"e yiicti ni vmnaa® ye"€ naachi
can'dad nuti"ni” mii". Ni nducué"'e
nui"ni® mii" nduuvi yuud®. SNi
nii"nud” ntiu” ch'iindiveé” angel
ye™e nuii"ni” mii® chi nga™a ya: Dii
Senor, 'aa canéé di cuaa” vmnaa”,
ni canee di maa”. Dii ni cuaacu di
ti n'diichi di nu@i"ndi 'ii"'ya" s'ee”.
6Ni 'tiica dii” di caati 'ii"ya" s'ee” ni
ch'ii”ng" ya 'ii"'ya" ye"'e di ndadci
ii"'ya" chi '4dmé dii" ya ntii"nyu”
ye"e di ndadci 'ii™'ya" chi ca™a
nduudu cuaacu ye™e di. Ni maa” ni
dii nca'a di yuud” ye™e nuii"ni” mii”
chi cu'ti ya caati 'tiica chi n'daaca
chi cu'd ya yutiu” mii” cucdava chi
dii” ya chi nguéé n'daaca.

"Ni ch'iindiveé” nduudu ye™e
'4dmé ye™e natai chi nga™a ngii
Ndyuiis, ni nga™a: Dii, Ndyudis,
chi véé tanducué™e dendu'a poder
nduadct di, cuaacu nif"nyd" n'diichi
di nuundi ye™e 'ii"'ya". Ni dii" di
chi cuaacu ni n'dai taavi.

8Ni n'diichi ndii cutiu” dngel mii®
n'daaviyai ya 'cuutif ye™e ya vmnaa
ye"e 'vd™a. Ni ca'd ya poder 'ya"a
mii" chi 'nee” 'yd™a 'ii"'ya" nduatci
'ya™a ye™&. ®Ni nducyaaca 'ii"'ya™ ni
chiichi ya ndatci 'ii"ni" tag” ye™e
'yva™a mii". Ni neené taa” ya'ai ye™é
ya. Ni cunncéa ca™a ya ye"e chi
duuchi Ndyuis chi vé€ poder ye™'é
ya ye™é ndegchg cd'ai 'ciiti. Naati
ii"'ya" s'ee” nguéé ndaacadaami
ya ye™e nuu"ndi ye™é ya ni nguéé
dich'eeté ya Ndyudis.

1ONi n'diichi ndii nyu'u 4ngel mii®
n'daaviyai ya 'cuutif ye™e ya vmnaa®
ye™e trono ye"'e 'iiti monstruo mii"
ni vmnaa" ye"'e tanducué™é chi

n

n
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nga™a ti ntii"nyu” ye™'€ ni canéé
né '4dmé maai". Ni 'ii"'ya" s'ee” ni
che™enéé ya chiiya ya c4dava chi
ya'ai ya. 1"Ni 'ii"'ya" s'ee” cunncaa
ca™a ya ye"'e Ndyuiis chi canée ya
na va'ai cheeti nguuvi cucdéava chi
ya'ai ye™'e ya nddici n'duu'vi ye™'é
ya. Ni nguéé nandaacadaami ya
ye™e nuu"ndi ye"e ya.

2Tyu'mi ni ndii chii® ndii niyaa®
angel mii" n'daaviyai ya 'cuutif ye™'é
ya vmnaa" yiict ch'eete chi nguuvi
Eufrates ni nu@i"ni” ye"e yiict
ch'eete mii” nti'i. Ni n'guaa” 'aama
yauni ni 'iicu 'ii"ya" reyes cuuvi
cuchii ya cuaa” naachi can'daa
'y4™a na ytani mii™.

B Tuu'mi ni n'diichi chi can'daa
'iinii espiritus ye"'e ydd"n'guiintiu”
chi tan'dadca sapo, 'tiica espiritus.
Ni can'daa ye"€ cheendi 'iiti dragén
mii" ni ye™€ cheendi 'iiti monstruo
chi ch'eete taavi cd ti ni ye™'e
cheendi profeta chi nga™a ya chi
ye™e Ndyuis 'ya, ni nguéé nga™a
ya nduudu cuaacu ye™e maa” ya.
14Espiritus nddtica espiritus ye™e
yaa"n'guiintiu” ni dii" ya sefias ye"e
vaadi n'giinu. Ni cue™e ya nanda”
nducyédca reyes ye"'€ nai"ma”
i"yee"di 'ciiti chi nadaama ya 'ii"'ya"
s'ee” chi cuuvi 'cuu™ma® ya nguuvi
chi ch'eete chi ye™é Ndyuiis chi véé
nducué™'e dendu'u poder ye"e ya.
15Ni Cristo nga™a ya. Cuin'diichi
ni. 'Ut ni cuchif tan'dddca '4dma
chiduucu. D€' chadca n'dai 'ii™'ya”
chi snduuchi ya nf sniu” ya catecai
ya ni nguéé 'cueetinée ya chi chiica
ya chi yuucd ya chi 'ii"'ya" s'ee”
inad" ya ni '{icti cuuvi 'cuinda® ya.
16Nf{ espiritus nduuvidaami ya
reyes ye"'e yd™aa na '4dma lugar

APOCALIPSIS 16, 17

chi nguuvi Armagedén na davaacu
hebreo.

17Tuu'mi ni ndii chii® ndii ndegchg
angel mii" n'daaviyai ya 'cuutii ye"'e
ya na 'yitné. Ni ye"e ydaci mii”
chi canéé na va'ai cheeti nguuvi mii"
can'dad '4dmda nduudu neene diitiiu
lado ye™e trono mii" chi nga™a
'titica: Aa tunéé” nducué"e.

18 Tuu'mi ni vé¢ 'cuai ndatcta
nduudu s'ee” ndadct daavi ndatci
chi diituu n'dai n'nu™u ya™aa.

Ni ch'eete ca nguéé ti tan'dadca

chi cunee ndii tiempo chi 'ii"'ya"
canée ya i"'yeedi 'ctiti. 19Ni yaa"
ch'eete chi y4a" Babilonia mii” chii
'iinii taa” ni nducué™e yaa" ye"'e
i"yeedi 'ctiti ni sndeeve. Ni Ndyuiis
nn'gdact ya ye"e yaa" ch'eete chi
yaa" Babilonia mii". Ni ca'd ya
ii"'ya" chi canéé na yaa" s'ee” chi
cu'd ya vino ye™é ya chi vino ye"e
vaadi taa” ye™é Ndyuiis. Ni vino
mii” chi ca'4 ya ni castigo chi neené
diittu. 29Ni tanducué™e ya™aa islas
ndtdcit tanducué™e yiicti n'geete ni
ndé4 inaaa”. 2'Ni ye™e nanguuvi ni
ndeeve n'deee n'dai yudd® chi neené
diitud vmnaa® 'ii"'ya" ye"'e i"'yee"di.
'Adma 4dm4 yuiiu® mii” n'gii
tan'dadca 'uiivi ngeecu kilos. Ni
ii"'ya" ye™e i"yee"di caa™ma” tad"
ya ye™'é Ndyuiis cddva ye™'e vaadi
ya'ai mii” ye™'e yutiu” ti castigo ye"'€
vaadi ya'ai mii” ni nééné diitiu.

Nuu”ndi taavi ye™e '4dma n'daatad

chi nééné ca™a ta nduadcii sa™a s'ee”
1 Tuu'mi ni '44m4 angel
naachi nde&che ya chi ndée
ya ndu'u ndeéchg 'cuutii ndda ya
nandd” 'aad, ni ca™a ya chii ya "aa:
Dii, Juan cuchii di nduuct ni "G4 ni
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'cuu™mi” dii castigo chi ch'eete ca
chi cuchii vmnaa® '44mé ndaatad
chi vé€ c4 sa™a ye™€ ta. N'daataa
mii” nf vée ya vmnaa" nui"ni"'ya"'a
s'ee™. 25a™a reyes ye e i"yee"di 'ctiti
cue™é ya ndadcii n'daatad mii® ni
n'geetinée ya ndtdct n'daatad mii".
Ni nducyaaca 'ii"'ya" chi snée ya na
ya™aa cue™é ya ndudci n'daatad 6
isa™a chi nguéé ye™e ya tan'datca
chi cuu'vi ya ndtdcii vino ye™e t4
ye™e chi dinuundi cé ya 'tiica.

3Ni 4t canéé maa" poder Espiritu
N'dai ye™'é Ndyuiis ni 4ngel mii”
candée ya it na yaa" cuu"ma"
naachi nguéé ch'eetinéé 'ii"'ya".
Ni mii” n'diichi '44m4 n'daatad
canddu td '44mda monstruo cud'a
ti chi ch'eete ca. Ni nééné n'deée
chi duuchi chi contra ye™e Ndyuiis
snéé” nguii” na cuerpo ye"'e 'iiti
mii”. Ni vé¢ ndeeche tii" ti ni véé
ndiichi duu™nii"ni® ti. 4Ni n'daataé
chi candtu ta monstruo cud'a ti
ni canuu® t4 vestido chi morado
nddtci cud'a. Ni véé adorno ye™e
té chi 'dii"nguaa” ndddci tuiiu chi
nééné ya™ai chii've ndudci perlas.
Ni ndee t4 né ta'a t4 'aama taza
ye™'e 'dii"nguaa” chi diituti ndadci
dendu'ii chi nguee n'daaca chi
nuii"ndi vaatii ndatci chi dendd'a
ye™e chi cue™e t4 ndadci sa™a s'ee”
chi nguéé ye™e ta. 5Ni canéé ngui”
'"4dm4a chi duuchi né ncheet€ ta chi
canad” n'de'ei chi ne™e caa™ma”
chi 'tadca. YA3" Babilonia ch'sete
chi cheecuti nducyaaca n'daatad
chi ca™a ya ndadci sa™a chi nguéé
ye™e ya ndaidct nducué™é cosas chi
nguéé n'daaca na i"'yee"di 'ciiii chi
dii® 'ii"'ya" s'ee™. Ni '4d chicadiinti®
chi n'daata mii” ni cuu'vi ta caati
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cu'u ta yuiiu” ye™e 'ii"'ya" chi n'dii
ya ti ye"e Ndyuis ni ye"'e 'ii"'ya"
chi nga™4 ya nduudu cuaacu ye"'e
Cristo. Ni taachi n'diichi chuii cue™e
yiind ye™&. 7 Tuu'mi ni angel chi
ndee ya 'Gd nga™a ya ngli ya 'aad:
¢De'e cttivi chi nge™e yiinu di ye™e
chu@? 'Ut nif cuuvi dii chi canta®
n'de'ei ye™'e n'daatad mii" ndadct
ye"e monstruo ch'sete chi ndeé ti
ndaatad mii", monstruo mii" chi véé
ndegéche tif” ti ni ndiichi duu"nii"ni"
ti. 8'Titi monstruo chi n'diichi di
ni 'aAdma ti chi ndii tiempo vmnaa"
canduuchi ti naati maa" ni 'aa ntéé
ti, naati 'iiti mii" cAdma canéé chi
can'daé ti na yiivég ye™e yd™'aa
vmnaa" vmnaa" chi ca™a ti di'cuiina
ti. Ni 'ii"'ya" chi snée ya na ya™aa
ni nguéé snéé chi duuchi ya na
libro ye™e vida cue™e daa"ma" ndii
taachi Ndyuis din'ddi ya i"'yeé"di.
Ti"'ya" s'ee” ni nge™e yiind ya taachi
n'diichi ya 'iiti mii" chi vmnaa"
canduuchi ti naati maa" ni 'aa ntéé
ti. 'Aa ch'if ti naati nnguaacunée ti
ndai ti.

9Ni ye™e chiid vé¢ cé chi cuuvi
déénu 'ii"'ya". Ndu'u ndeéche tii" ti
ni chii® tan'dadca chi ndegche yiici
ch'eete naachi n'daatad mii” ni vée
ya vmnaa” ye"€. 10Ni véé ndegche
reyes. Nyu™u reyes ni ch'ii ya. Maa"
ni '4dm4 rey mii" ni nga™a ntii"nyu”
ya ye™e 'ii"'ya" chi vé¢ maa”. Ni
td4ama rey ni canéé chi ndai ya.
Ni taachi nda4 rey mii" chi ndu'u
chi ndegché nguéé 'naa” tiempo
caneé ya i"yeé"di. 1"Ni t4dma 'iiti
monstruo chi vmnaa® canduuchi ti
ni maa” nf 'aa ntéé ti ti ch'if ti ni 'iiti
mii" chi rey mii” ni nduuvidddma ti
nduadct ta ndegché ti. Ni cuayiivi ni
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rey mii” ca™4 ya cuuvi ndai ya chi
vaadi n'gii ye™'e ndii 'uivi cuuvi chi
infierno.

12N{i ndu'u ndiichi duu™nii®ni®
ti chi n'diichi di chii” chi ndu'a
ndiichi reyes chi 'aa cuéé cuta'a
ya poder ye™é ya naachi nga™a
ntii"ny4" ya. Taachi cuta'a ya poder
ni chi cuuvi reyes ndiatci 'iiti
monstruo mii" '4dm4 hora niu”.
13Ni reyes s'ee” ni ddamé nau”
vaanicadiiniiu” ye™é ya. Ni ca'a ya
poder ye™é ya nditci fuerzas ye"'e
ya na ta'a 'iiti monstruo mii®. 4Ni
reyes ni 'cuu™ma” ya ndadci 'ii"'ya"
chi nguuvi 'iiti cutichi naati 'ii"'ya®
mii" chi nguuvi 'iiti cutichi cuchée
ya ye™e reyes. Ni Sefior ch'eete ca
ni 'iivi nducyaaca 'ii"'ya" sefiores ni
rey ch'sete ca ye™€ nducyaaca reyes.
Ni 'ii"ya" s'ee” chi canée ya nduatci
ii"'ya" mii® ni Ndyuis yaa'vi ya
'ii"ya" s'ee” chi cuuvi ye™'é ya. Ni
Ndyuiis ndeevé ya 'ii"'ya" s'ee” chi
ye™é ya. Ni 'ii"'ya" s'ee” ni 'aama
canee ya ndutci chi i'téénu ya
Ndyuds.

15Ni 4ngel mii" ca™a ya chii ya
"4G: Nu@i"ni™'yad™a s'ee” chi n'diichi
di naachi vée n'daatad chi ca™a té
ndadci sa™a s'ee”, nuii"ni"'ya"a
s'ee” ni chii” chi y4a" s'ee” ndadci
n'deee n'daf 'ii"'ya" ndadci 'ii"'ya”
chi nga™a n'deee n'dai davaacu chi
f'd4a™ ndduca naciones. '®Ni ndu'u
ndiichi duunii"ni" ti chi vé¢ ye"e
monstruo mii", nguéé ne™'e n'daataa
mii". Ni cuta'a ti nducué"€ ye™'e
n'daataa mii®. Ni divii ti catecai
n'daataa mii” ni sneé" t4™a chi
yuucti ta. Ni che'é ti yuite ye"e ta.
Ni 'nee” ya™a n'daataa mii” ndadct
nguuchi ya™a. 17 Caati Ndyuds s'née”

APOCALIPSIS 17, 18

ya na staava ye™e reyes chi dii" ya
'tlitca tan'ddtca chi Ndyuiis ne™é ya
chi dii” ya. Ni ndiichi duu"nii"ni" ti
nduuvidaami ti ni ca'a ti poder ye™é
ti na ta'a 'iiti monstruo mii" chi
caa™ma” ntii"nyd" ti. Ni 'tiica dii" ti
chi cuuvi cuaacu nduudu chi nga™a
Ndyuds. "®Ni n'daataa chi n'diichi
di chii” chi y4a" ch'eete chi caa®'ma”
ntii"nyu" ye™e nducyaaca reyes chi
snée ya na i"'yee"di.

Yaa" Babilonia ntuiivii
1 Ni cuayiivi mii” ni n'diichi
tdadma angel chi ngiica ya

ye™e na va'ai cheeti nguuvi ni véé
poder ch'eete ye™é ya. Ni ya™aa mii”
canéé deeve nditici deeve ye'e
dngel mii". 2Nfi 'cai yiict ya ni ca™a
ya: YAa" chi ch'eete nitutivii, yaa"
Babilonia chi ch'eete ni nituiivii. Ni
maa” ni ch'eetinee espiritus ye"'e
yaé"n'giintiu” nddtici espiritus
chi nguéé n'daaca. Ni n'deee n'dai
'yvaada chi vaatii snée ti y4a" mii®,
'yvaada chi ni nguéé¢ 'iinéé yiind ya
'iiti. 3Caati n'daataa mii® chi yaa"
Babilonia mii” ni ca'a t4 vino chi
vaadi taa” ye™'e t4 nducyaaca 'ii"'ya"
ni cu't ya vino mii” chii” chi ye™e
chi dinuundi ta. Ni reyes ye™'e
i"yee"d{ 'ctiti cue™é ya na yaa" mii"
ni dinuu"nd{ ya. Ni 'ii"'ya" ye"'e
i"yee"di 'ctiti dii" ya negocios chi
'cuiica ya cucédava poder ye"'e vaadi
'cuiica ye"e ta.

4Tuu'mi ni ch'iindiveé” tddma
nduudu ye"'e va'ai cheeti nguuvi
chi nga™a 'titica: Ndis'tii, 'ii"'ya"
ye™é, nan'daa ni ye"'e yaa" mii"
caati nguéé dii" ni nuu"ndi ndadci
ta. Ni nguéé cuta'd ni ye™'e vaadi
y&'ai ye™e ta. 5Ti ntid"ndi ye™e
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t4 n'deee n'dai chi ndaa ndii na
va'ai cheeti nguuvi. Ni Ndyuiis
nin'gaacu ya ye™'e chi dii" ta

chi nguéé n'daaca. SNi ndis'tii

dii" ni ndadci té tan'dadcea chi
dii” t4 nduuct ni. Ni ca'd ni td™a
mii” 'uiivi vueltas ye™e chi tee ta
ndis'tii. Ni didiitd ni nddtci vino
ye™e taza ye™e t4 nddici vino chi
'utivi veces ditiinid ye™e chi tee

ta ndis'tii. 7Ni dii” ni chi 'cueenu
taavi ta cuuvi ni cuuvi yd'ai ye™'e
té n'deee c4 tan'diica chi maa” ta
dich'eete maa” ta t4™a nduatci chi
vé€ cd chi sta'a td cddva maa” ta.
Ni 'tfica nacadiinuu” t4 maa” td na
staava ye"e ta. 'Muu” caneé ni "t
veé tan'dadca 'aama reina veé ya.
Nguéé n'daata ngud'aa '"ad. Ni nguee
'cueent cuuvi. 8Ni yaa™ Babilonia,
caava chi dii" ta 'titica, n'deee n'dai
vaadi y4'ai ni ndaa vmnaa" ye"'e
té na '4dmé nguuvi niu”, chii” chi
cuuvi yd'ai ye"'e 'ii"'ya" s'ee™. Ni
'cuiivi ya ni chegcu ya chi ya'ai ya.
Ni cuiicu ya nf cuiicu 'ii"ya" s'ee”
nddtci nguuchi yad™a ti Sefior
Ndyuiis mii" ni véé poder ye™é ya
chi ch'sete taavi ca ni nga™4 ya chi
condenado ya.

INi reyes ye"e ya™aa 'ctd chi
cue™é ya ndadcu té ni dinuu"ndi ya
nddtcu t4, ni n'deee n'dai véé ye™é
ya ti dii" ya tan'diica chi dii” ta.
Reyes mii" cuééct ya ni yuudu n'dai
cueect ya taachi snaa” ya td"'a mii"
chi cuticu té ni snaa” ya 'yvaa™mi"
ye™€ ta. 1ONi 'va'd ya ye™&é t4 cdava
castigo ye™e t& ni cuééndii ya
ya™ai ye"'e td ni caa™ma” ya: De'e
chtidca ya'ai dii, de's chiatca ya'al
dii n'daatad chi yda" Babilonia chi
ch'eete chi vé€ poder ch'eete ye"€, ti
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cheeti '4dmé mini{"yd" ntiu” ndaa
castigo ye"e di.

1Ni 'ii"ya" chi dii" ya negocio
na i"'yee"di 'ctiti cueect ya ni
yuudu n'daf cueect ya cddva yaa"
Babilonia mii". Ni ya'ai ya cdava
yaa" mii" ti nguéé vé€ mar '4dma
ii"ya" chi cuuvi cudi ya ye"'e
mercancia chi ndee ya. 2Mar '4amé
ii"ya" nguéé cuai ya ye"e chi ndee
ya chi 'dii"nguaa” ndadci 'dii"nguée,
ndddci tuiiu chi ya™ai chii've,
ndudci perlas ndadci tiindu® n'dai
ca chi nguuvi lino, ndadci tiintu”
seda, ndudci tiintiu” n'dai ca chi
cud'a ndadci tifntu® n'dai ca chi
morado, ndatci tanducué™e clase
ye"e ya™'a chi yutdi ngéé", nditct
cosas ye™e marfil, nddtict nducué™'e
cosas ye™e ya™a chi ya™ai chii've
ndadci cat cuda®, ndadct cad,
ndadci tufiu marmol, 1¥ndadci
canela, ndatci especias chi yuudu
ngéé", ndaidct cidyaa, ndadci
ungiiento chi nguuvi mirra ndadct
perfumes chi deeve ngéé”, ndudci
vino, ndudci aceite, ndadct harina
fino, nddtci trigo. Ni ndeé ya ntaid”
iiti s'ee” ye™'e carga ndutci 'iiti
cuiichi s'ee”, ndtdci 'yuiidiiu s'ee”,
nduadct carros, nddtci 'ii"'ya” chi
esclavos. 14Ni 'ii"'ya" s'ee™ chi dii"
ya negocios mii” nga™4 ya ye"'e yaa"
ch'eete mii™: Tanducué™e cosas ye"'e
chi nguéé n'daaca n'dai chi ne"'e
ii"'ya" ye™e y4aa" 'aa ntéé véé. Ni
nducué™e chi vaadi 'cuiica ndatci
cosas chi n'dai taavi ye™'e yaa"
mii” 'ad ntéé vé€. Ni 'aa nté€ cuuvi
nndaaca ya tanducué™'é dendu'a
ye"'e.

15Ni 'ii"'ya" chi dii" ya negocios
ndddci 'ii"'ya” ye"'e yaa" ch'ecte
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mii®, chii” chi dii” chi 'cuiicé ya.
'Ti"ya" s'ee” cueetindii ya™ai ya ti
'va'a ya ye"'e castigo ye"'e yaa" mii".
Ni cueect ya ni yuudu n'dai 'cuai
ya. '8Ni nga™a ya: De'e chitica
ya'ai ye"'e y4a" Babilonia ch'sete
ti tan'daica '44ma n'daatad chi véé
vestido ye™e tiintiu” lino chi ya™ai
chii'vé ndadci tiintiu" chi cud'a
ndadci morado. Ni véé adorno
ye™e ta chi 'dii"nguaa” ndadct
tutiu chi ya™ai chii'vé ndadci
perlas. 77 Ni cheeti '44mé hora ntu®
tanducué™é vaadi 'cuiica ye"'e
yaa" mii" ni ch'iinu. Ni nducyaaca
'ii"ya" capitanes chi nga™a ntii"nyu”
ye™e barcos ti dii” ya negocios
cucdéva barcos ye"e ya ni ndutci
nducyaaca 'ii"'ya" chi ca™4 ya na
barcos, nditci nducyaaca 'ii*'ya”
chi dii" ya ntii"nyu” ye"e barcos,
nducyaaca 'ii"'ya" mii" ni cheetindii
ya™ai ya. 18Ni taachi n'diichi ya
'yvaa™mi" ye™'e nguuchi ya™'a ye™e
yaa" mii" 'cai yiicti ya: éChee tAdmé
yaa" tan'dadca yaa" 'cid?

19Ni 'ii"'ya" s'ee™ ni s'neé” ya
iyaacd vmnaa" tii" ya ni cheect ya.
Ni yuudu n'dai cheect ya. Ni 'cai ya:
De'€ chiitica ya'ai, de'€ chiica ya'ai
ye"e yaa" ch'eete mii". Ni nducyaaca
'ii"ya" chi véé barco ye™'e ya vmnaa”
nui"ni™'yd™a ni 'cuiica ya cdava
vaadi 'cuiica ye™e yaa" mii", cheeti
'44dm4 hora niiu” ch'iinu yaa" ch'eete
mii” nddtci chi véé ye™e.

20Naati ndis'tii chi canéé na
va'ai cheeti nguuvi ndadcit ndis'tii
chi apéstoles, ndadci ndis'tii chi
nga™a nduudu ye™é Ndyuiis ni
ndadci nducyaaca 'ii™'ya" chi ye™é
Ndyuiis, nducydacéa ni yeent ni
ye"e yaa" mii" ti Ndyuiis ca™a ya

APOCALIPSIS 18, 19

chi condenado y4a" mii". Ni Ndyuiis
dii" ya justicia ye™'e ndis'tii.

21Tuu'mi ni 4ngel chi neené
ditiind ya sta'a ya '4dma tuiiu ch'eete
chi tan'diica '4dmé tuiiu ch'eete
ye™e molino. Ni canut” ya tutiu mii"
na nuii"ni™'yad"a ni nga™a ya. 'Tiica:
Ni diitu dituuvi ya y4a" Babilonia
chi y4a" ch'eete mii” ni 'aa ntéé
cuuvi n'diichi ya yaa" mii". 22Ni 'aa
ntéé n'giindivee” ya na yadni ye"'e
yaa" mii” musica ye"'e 'ii"'ya" chi
di'cueect ya arpas, ndaidct masica
ye™e 'ii"'ya" musicos, nditicii misica
ye™e 'ii"'ya" chi i'tiivi ya flautas,
ndatci 'ii"'ya" chi di'cueect ya
trompetas. Ni nguéé vé¢ 'ii"'ya" chi
idii" ntii"nyu” na y4a" mii". Ni nguéé
n'giindiveé” ya chi 'cueecu tuiiu
ye™e molino na y4a" mii". 23'Aa ntéé
n'diichi ya chideeve ye™e lamparas
ye™e yaa" mii". 'Aa ntéé n'giindiveé®
ya ruido ye"e 'viict chi dii" 'ii"'ya"
chi n'giindivaact ya. 'Ara chi 'ii"ya
ye™e y4a" mii” ni dii" ya negocios ni
ch'sete n'dai ca poder ye™é ya nguéé
ti tand™a ya ye™'e i"'yee"di 'ciidi, ni
ii"'ya" ye™e y4a" mii" ni chinnche'éi
ya 'ii"'ya" ye"'e tan4™a naciones
nddtci dendu't ye"e vaadi ngaatu
chi dii" ya.

24Ni na y4a" ch'eete mii" 'ii"'ya"
nndaaca ya yutu” ye"é 'ii"'ya"
chi nga™4 ya nduudu cuaacu
ye™é Ndyuiis ndddct yuiu® ye™'é
ii"ya" chi ye™é Ndyuiis ndadci
yutiu” ye™e nducyédca 'ii"ya" ye"e
i"yee"di 'ciiti chi ch'li ya.
1 Cuayiivi mii” ni ch'iindiveé"

'4dmé nduudu chi ch'eete

n'dai ye"'e na va'ai cheeti nguuvi
chi ye™e nééné 'yaa" n'dai 'ii"'ya". Ni
nga™a ya:

n
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Aleluya. Dich'eete yt Ndyuiis
ti nadangud™ai ya suud”. Ni
vaadi deeve n'gii nddict
tanducué™é poder ni ye™e
Ndyuiis ye™e ya.

2 Caati Ndyuiis n'diichi ya
nuu"ndi ye™e 'ii"'ya" ndadci
nduudu cuaacu chi n'dai.
Nga™4 ya chi n'daataé chi
cue™e t4 ndadci sa™a s'ee”
ni condenado t4 ti n'daataa
mii" ni dii” té chi 'ii"'ya" ye™'e

ya™'aa 'cii ni dinuu"ndi ya

céava chi nééné dinuu"ndi ta.

Ndyuiis ca'a ya castigo ta™'a

mii” caati ngée ta yuiiu" ye"'e

'ii"'ya" chi dichii've ya Cristo

taachi ch'ii"nu" t4 'ii"'ya

3Ni n'deee n'd4i 'ii"'ya" nga™a ntiu®
ya: Aleluya. Dich'eete yi Ndyudis.

'Yaa™mi" ye™e n'daatad mii" chi cuucu

ya™a td"a '44dmé chee 'yaa™mi” ye"'e

ta chi castigo ye"'e t4 cue™e daa"ma™.
4Ni ndu'u ndiict cutiu® 'ii"ntyé™e
nddadci ndu'u cuiiu® 'ii"'ya"
ch'eéndiitin'dii ya nan&&" Ndyuiis chi
vée ya na trono ye™é ya ni nducyaaca
ya nditcl nad" ya na yad™aa chi'téénu
ya Ndyuiis ni ca™a ya 'tiica: Aleluya.
Dich'sete y Ndyuds.
5Ni ch'iindiveé" '4dmé nduudu
ye™e trono mii" chi nga™a 'tiica:
Nducyééc4 ni canéé chi dich'ecté
ni Ndyuiis ye"e yt. Ndis'tii
chi nga™a ntii"ny4" ni ndatci
tand™a ni, nducyaaca ni chi
dichii've ni Ndyuiis ni 'va'd ni
ye™e ya.

'Viicu ye™e chi ch'iindivaaci
'ii"ya" chi nguuvi 'iiti cuiichi
6Ni tddma vmné™'ée ch'iindiveé®

'4dma nduudu ye™e n'deee n'daf

ya" s'ee”.
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ii"ya" tan'ditica chi n'geect naachi
'yvaa" n'dai nuii"ni” ni tan'ddica chi
n'geecu diituu n'dai daavi. Ni nga™a
ya:
Aleluya. Dich'sete y Ndyuiis
ti Sefior ye™e y1, Ndyuis
ye™e yt chi vé¢é tanducué™'e
dendu'i poder nduuct ya
'aa nga™a ntii"nya" ya ye"e
tanducué"€ dendu'ii.
7Maa" ni yeenu taavi yd ni
véé vaadi yeend nanda” yu
ni ca™a yu chi ch'eete taavi
ca Ndyudis ti ndaa tiempo
chi 'ii"'ya" chi nguuvi 'iiti
cuiichi ni 'caandavaact
ya. Ni n'daatad ye"e ya 'aa
véé yaa” td. N'daatad mii” ni
nducyaaca 'ii"'ya" chi i'téénu
ya Cristo.
8Ni ca'd ya n'daataa ye"e ya
'4dmé vestido chi ye™'e lino
chi ya™ai chii'vé chi deeve ni
CUéE.
Ni tiintiu” lino mii" ni chii” chi vida
chi n'dai taavi ye™é 'ii"'ya” chi ye™é
Ndyuiis.
9Tuu'mi ni &ngel chi candée ya
"4t ca™a ya chii ya 'ad. Dii, Juan,
dingau” di 'tiica: De'e chtidca
n'dai cdava 'ii"'ya" s'ee” chi '4dmé
'caf ya 'ii"'ya" s'ee” chi cuchii ya
naachi 'ii"ya" chi nguuvi 'iiti
cuiichi 'caandavaact ya ni 'ii"'ya”
s'ee” che'e nguiind ya ye"'e 'viicu
mii”. Ni dngel mii" ca™a ya chii ya
"1G: Nduudd 'ciiii ni ye™é Ndyuiis ni
cuaacu.
10Ni 'at chiintii'ya na ca'a dngel
mii" chi dich'eeté dngel mii". Ni
ca™a ya: Nguéé 'tifca dii” di. 'Ud
ntGd” dichii'vé Ndyuis tan'ddtica
dif nddidct hermanos ye™€ di
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dichii've ni Ndyuiis ni nga™a ni
nduudu cuaacu ye"e Jesucristo.
Dii, cu'téénu di Ndyuts. Ni 'ii"'ya"
chi nga™a ya nduudu cuaacu
ye™é Cristo ni nga™4 ya céava chi
Ndyuiis ch'i"{ ya 'ii"ya" s'ee” chii”
chi nga™4 ya.

Ye™'e '4ama 'ii"ya" chi
candui ya 'yuiidiiu cuée

M Tuu'mi ni n'diichi chi canda'ai
va'ai cheeti nguuvi ni can'dda
'4dm4d 'yuidiiu cuég. Ni Cristo chi
candud ya 'yuiidiiu mii" chi duuchi
ya ni 'Adma N'daaca N'dai ya ni
Cuaact ya. Ni 'ii"'ya" mii” nf dii” ya
tanducué™e chi cuaacu taachi dii"
ya caandad ni n'diichi ya nuu"ndi
ye™e 'ii"ya" s'ee”. 12Ni nduutinaa®
ya mii” ni tan'diitica nguuchi yaa,
'tiica nduutinad” ya. Ni canéé n'deee
n'dai coronas na ti{" ya. Ni canéé
nguii” '4dmé chi duuchi ya chi
mar '4dm4 'ii"'ya" nguéé n'diichi
ya. Ddmaa” 'ii"'ya" mii" deenti ya
de's chi duuchi ya. 13Ni catecai
ya chi canuu” ya ndiitud yaqua™
Ni chi duuchi ya ni Nduudu ye™é
Ndyuiis. Ni cuaa™ daami ya ni
n'd4a n'deee n'dai soldados ye"'e
va'ai cheeti nguuvi ndadci catecai
ya chi lino chi ya™ai chii'vé chi
cué€ ni deeve. Ni soldado candiu
ntiu” ya 'yutidiiu cuég ye™e ya. "SNi
na cheendi Cristo can'daa '44dmé
machete nduu 'uiivi lados 'caai”. Ni
ndadci chuii n'nui cd'ai ya 'ii"'ya"
ye™e naciones. Tuu'mi ni caa™ma”
ntii"nyd" ya diituti ye"'e naciones
ndadci '44md nduucu ciit. Ni ngii
ca'a ya lugar chi 'ii"'ya" s'ee” sta'd ya
vino chi nuii"ni” ye™'e n'gui'i uvas
chi 'ii"'ya" dinde'éi ya nduatcii ca'd

APOCALIPSIS 19

ya. Ni Cristo ca'a ya 'ii"'ya" s'ee” chi
cu'u ya vino mii” chi castigo ye"'e
vaadi taa” ye™é Ndyuiis chi vé¢
tanducué™é poder chi véé ni ye™'e
ya. '8Nfi canéé ngui” na vestido
ye™e ya ni na 'dii"mad ya chi duuchi
'clii: Rey ch'eete ye™e nducué”'e
reyes chi vé¢, Sefior 'iivi ya ch'sete
ye™e nducyaaca sefiores 'iivi chi vé€.
17Ni cuayiivi ntu” n'diichi 'aama
angel cheendii ya vmnaa® 'ya"a.
Ni 4ngel mii" yuudu n'dai n'gai ya
ni ca™a ya chii ya nducyaaca 'iiti
chi ngad ti ndnguuvi: Ndis'til ‘iiti
s'ee” cuchii ni ni{ nduuvidaamé ni
chi che™e nguiint ni chi ye™e 'viicu
ye™é Ndyuiis chi ch'eete. 8 Cuchii ni
ni che'é ni yuute ye™e reyes ndadcii
yuute ye™'e capitanes ndaudci yuute
ye™e sa™a chi vé€ ca fuerzas ye"'e
ya ndatci yuute ye™'e 'yuiidiiu ni
ye™e nducyaaca 'ii"'ya” chi sndut
ya 'yuidiiu ndadci yuute ye™'e
nducyddcd 'ii"'ya", 'ii"'ya" chi libre
ya ni 'ii"'ya" chi esclavo ya, 'ii"'ya"
chi nga™a ntii"nyu" nditci tand™a
ii"yan.

9 Tuu'mi ni n'diichi{ 'iiti monstruo
chi ch'eete ca ndadci reyes ye™'e
i"yee"di 'ctiti nddtci soldados ye™'é
ya chi nduuvidaam4 ya ndatci 'iiti
mii" chi dii” ya caandaé ndadacit
ii"ya" chi candud ya 'yuiidiiu cuég
mii" ndadci soldados ye™é ya. 20Ni
ii"ya" mii" chi candut ya 'yutidiiu
cué€ mii" sta'd ya monstruo mii” chi
'iiti preso ti. 'Tiicd ntGd" sta'd ya chi
preso sa '4dma sa™a chi nga™a sa
chi profeta sa, ni nguéé profeta sa.
Naati sa™a mii” dii” sa sefias nduatcii
vaadi n'giintiu ni chinnche'éi ya
ii"'ya" chi canéé ndudcti sello ye™é
ti na cuerpo ye™é ya. Ni i'téénu ya
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'iiti santo ye™é ti. Niicti nduu uuvi
sa chi preso sa, 'ii"'ya” mii" sta'a ya
nduu 'uuvi sa ne™e chi canduuchi
sa ni chin'd4a nud” ya nduu 'uuvi sa
na nuii"ni"'yd"a ye"'e ngiichi ya™a
chi ngiichi ndadci tuiiu chi azufre.
21'Aama ya ndddci machete 'uuvi
lados 'caai” chi canéé na cheendi
ya chi candud ya na 'yutidiiu

cuég ch'ii"nd” ya tand™a soldados
ye™e 'iiti monstruo. Ni nducyaaca
'yaddé che'é ti nducué™e yuite ye"'e
soldados ni chiitu 'ydada s'éé" ye™'e
yuate ye"'e ya.

Ye™'e mil ndutiyii
2 Cuayiivi ni n'diichi '4dmé
angel chi cuch'ée” ya

ye™e va'ai cheeti nguuvi ni ndeé ya
na ta'a ya llave ye"e yiive yd™'aa
nddict '4dmé cadena ch'eete ca. 2Ni
angel mii” sta'a ya 'iiti dragén chi
cit mii® chi caneé ti ndii tiempo
chi ché'6o chi nguuvi diablo o
yaad"n'guiintiu” chi Satanés. Ni dngel
mii" dichiichi ya 'iiti dragén mii"
ndutdci cadena ch'eete ca. Ni caneé
ti 'tiica cheeti '4dma mil ndudy.
3Ni 4dngel mii" chin'd4 nud” ya 'iiti
dragén mii” na yiive y4™'aa naachi
canee chiichi ti. Ni nan'gaadi ya
cheendi va'ai ye"€. Ni s'neé” ya
'4dm4 sello vmnaa” cheendi va'ai
mii". Ni 'iiti dragén mii® 'aa ntéé
cuuvi cannche'é ti 'ii"'ya" ye™'e
naciones ndif 'cuiinu 'a4dmé mil
nduiiyi. Ni cuayiivi ni canéé chi
n'daatif ya 'iiti dragén mii" '44ma
tiempo 'lii" ntu”.

4Ni cuayiivi ni n'diichi tronos ni
ii"'ya" vée ya na tronos. Ni '44dma
ii"'ya" ca'd ya poder 'ii"'ya" s'ee” chi
dii” ya juzgar 'ii"'ya". Ni n'diich{
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almas ye"e 'ii"'ya" ndiitad daandu
ya ti ca™a cuaact ya ye"'e Jesucristo.
Ni ca™a nttu” ya nduudu cuaacu
ye™é Ndyuds. 'Ti"'ya" s'ee” nguéé
chi'téénu ya 'iiti monstruo mii",

ni nguéé chi'téénu ya 'iiti santo
ye™é ti. Ndiif nguéé ndit ca'a ya
lugar 'iiti monstruo mii” chi s'neé”
ti sello ye™é ti ncheeté ya o ta'd

ya. Ni 'ii"'ya" s'ee” ch'eetinduuchi
ntuu” ya ni nga™a ntii"nya" ya
dd&dm4 ndudci Cristo cheeti '4dma
mil ndutiy@. 5Chud mii” ni vmnéa»
vmnaa” chi ii"'ya" s'ee” nanduuchi
ntuu” ya naati tand™a 'ii"'ya" chi
n'dii ya nguéé nduuchi nttu” ya ndii
chi chd'60o '4dmé mil nduiyd mii"
6De'e chiitica yeent 'ii™'ya" chi ye™é
Ndyuis, 'ii"'ya" chi vmna4" vmnaa®
ca™4 ya ch'eetinduuchi ntuu” ya
ye"& nguaa” tind™a. Maa" ni ndii
chii” ndii "Gavi cuuvi 'cudvi 'ii"'ya"
nguéé vé€ poder ye™e chi tunee”

ii"ya" s'ee” chi 'cutivi ya. Ni 'ii"'ya"

s'ee” ni cuuvi chiidud s'ee” ye™'e
Ndyuiis ni ye"'e Cristo ni caa”'ma”
ntii"nyd" ya d4dmd ndutci Cristo
cheeti '4dmé mil nduiyi.

"Ni taachi ch'iinu '44ma
mil ndutiyti mii" n'daatif ya
ya&"n'guiintiu” chi ndichiichi sa
ni cuchee sé ye™e yiivée chi vacii
naachi canée sa. 8Ni ca™a sa chiica
sa chi cannche'ei sa 'ii"'ya" ye™e
naciones ye"'e niti"ma" i"'yee"di
chi 'ii"'ya" s'ee” ca™a ya lado
ye™€ sa. Ni cannche'ei sa rey Gog
ndatci yaa" Magog chi yaa" ye"'e
ya. Ni nadidddm4 s4 nducyaaca

ii"ya" chi dii” sa caandaa. Ni 'ii"'ya"

s'ee” nditci sa ni n'deee n'dai
ya tan'dadca ya™a ndautii ye™e
yiicd. °Ni 'ii"ya" s'ee” cue™é ya

El Nuevo Testamento en el cuicateco de Tepeuxila © La Liga Biblica 1974, 2009



589

nuu"ma" i"yee"di ni cuaa” diituu ni
nuu"ma"” ndiivi ye"'e campamento
ye™e 'ii"'ya"” chi ye™é Ndyuiis ni
ye™e yaa" Jerusalén chi Ndyuiis
neené ne™e. Ni Ndyuiis dicho'6 ya
chi chingéé nguuchi ya™'a ye™é na
va'ai cheeti nguuvi. Ni 'ii"'ya" s'ee”
ngiichi nddci nguuchi ya™a mii”
ni di'cuiind ya. 19Ni yaa"n'guiintiu”
mii” chi diablo chi chinnche'ei s&
'ii"ya", 'ddmé ya chin'dddnud” ya
sa™a mii" ndii nuii"ni"'y4™a chi
ngiichi ndddci tuiu azufre naachi
'aa chin'ddanud® ya 'iiti monstruo
mii” ndddci profeta chi nguéé ca™a
ya nduudu cuaacu. Ni 'cueenti ya
cuuvi na lugar mii® ndii nguuvi ndii
n'gaa”. Ni cue™e daa"ma" ni 'cueent
ya cuuvi.

Cristo n'diichi ya nuu"ndi
ye™e 'ii™ya" taachi ch'iindi
ya na trono cuég ye"e ya
M Cuayiivi ni n'diich{ '4dma4 trono
chi ch'eete ni cué€ ni '44m4 'ii"'ya"
vée ya na trono mii". Ni na y4d™aa
ndddci nanguuvi cue™e ye™'e nanda”
ya. 'Aa ntéé mar tddma lugar naachi
cuuvi cueetineé na yd™'aa ndadci
nanguuvi. 2Ni n'diich{ 'ii"'ya" s'ee”
chi n'dii ya, tind™a chi n'geete ya
chi nga™a ntii"nyu” ya ndatci
tand"a tind™'a. Nducyaaca ya ni
cheetindii ya nandd" Ndyuis. Ni
Ndyuiis nan'guaé” ya libros ye™'e
ya. Ni nan'guad” ya tddmad libro chi
libro ye™e vida cue™e daa"ma". Ni
Ndyuiis n'diichi ya nuu"ndi ye"'e
tind™a s'ee” ye™é dendu'di chi canéé
ngui” na libro s'ee” tan'ditica chi
dii" ya. 13Ni 'ii"'ya" chi ch'i ya
nguaa” nuii"ni"'yad"a ni nan'dda
ya. Ni tan&™a chi snud ya na lugar

APOCALIPSIS 20, 21

ye™e 'ii"'ya" chi n'dif ni nan'd4a

ya. Ni Cristo n'diichi ya nuu"ndi
ye™'e ca'ddmé ca'aamd ya tan'daica
chi dii" ya. ¥ Tuu'mi ni vaadi n'gii
nddtci lugar ye™e ndadci 'ii™'ya"
chi n'dif ye"'e '4dmé ya cannut” ya
né nuii"ni"'yd"a chi ngiichi. Ni
nuii"ni"'yé"a chi ngiichi mii®, chii"
chi ndii "aavi vaadi n'gii ni ye™'é
'ii"ya" chi n'dfi ya. 15'Aama 'ii"ya"
chin'd4d4 nuu” ya na nuia"ni"'ya"a
chi ngiichi mii" nducydéac4 'ii"'ya"
chi nguéé canee n'guti” chi duuchi
ye™e ya na libro ye™e vida cue™e
daa"ma".

Ye™e va'ai cheeti nguuvi ngai
ndidci i"'yeedi ngai
2 Maa" ni n'diichi tddma
va'ai cheeti nguuvi chi

ngai ndiici 'Admé yéd™aa chi ngai
ti va'ai cheeti nguuvi chi vmnéa®
vmnaa" mii” ndadci yad™aa chi
vmnéda" vmnaa" mii” ni ch6'6o
ye™e. Ni 'tiicad ntia" 'aa ntéé véé
nud"ni™ya™a. 2Ni 'Gd, Juan, n'diichi
yaa" chi deeve chi yaa" Jerusalén
chi ngai chi chiica ye"e na va'ai
cheeti nguuvi naachi canéé
Ndyuiis. Ni yda" mii” ni yeeve taavi
tan'ddadca 'aama n'daataé chi caama
'caandavaacu té ni deeve idii" ta
nditcu ta cd4va novio ye™e ta. 3Ni
ch'iindiveé” '4dm4a nduudu ch'eete
ye™e na va'ai cheeti nguuvi chi ca™a
'tlitca: Cuin'diichi ni maa”". Va'ai
ye™e Ndyuiis ni canee nddici 'ii"'ya"
s'ee” ni Ndyuiis canée ya nguaa”
ii"ya" s'ee”. Ni Ndyuiis canée ya
nddtci 'ii"'ya” s'ee”. Ni 'ii"'ya" s'ee”
ni cuuvi 'ii"ya" ye™é ya. N{ maaa”
Ndyuiis mii® ni cuuvi Ndyuis ye™é
ya. 4Ndyuis dideevé ya nua"ni®
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nduutinad” ya ye"'e nduutinda®
ii"ya" s'ee”. 'Aa ntéé cuuvi 'cuiivi ya.
'Aa ntéé cuuvi ya'ai ca ya ni 'aa ntéé
cueecu ya. 'Aa ntéé cuuvi 'cueendi ya
cuuvi ti dendd'd ye™'e cudd” vmnaa®
'aa ché'oo.

5Tuu'mi ni 'ii"ya" chi vée ya
na trono mii" ni ca™a ya: Ndis'tii
n'diichi ni. 'Ud nf dif" tanducué"'e
dendu'ti chi nduuvi ngai. Ni 'ii"'ya"
mii” ca™a ya chii ya "aa: Dii,
Juan, dingtu" di nduudu s'ee” ti
nduudu s'ee” ni nduudu cuaacu. Ni
nducyaaca 'ii"'ya" cuuvi cu'téénu ya
nduudu s'ee”.

6Cuayiivi ca™a ya chii ya 'at
'tifca: 'Uti din'dai nducué®. 'Ut nf
ye™e cuaa” naachi inga'a ni ndif
cuaa” né 'cuiinu tan'ddtca letras
A ndif Z ye™e alfabeto. 'Ii"'ya" chi
yaaca ya 'id ni ca'd nu@i"ni” chi cu'u
ya tanducué™€ chi ne™é ya ni nguéé
nadii've ya cdava nuii"ni” mii" chi
vida cue™e daa"ma®. 7'Ii"ya" chi
cuchée ya ye™é tanducué™e G ni
ca'd tanducué™'é chuii chi cuuvi
ye™é ya. Ni "4t cuuvi Ndyuiis ye"'e
ya ni 'ii"'ya" s'ee” ni cuuvi daiya.
8Naati 'ii"'ya" chi 'va'a ya ndadca
ii"ya" chi nguéé i'téénu ya o 'ii"'ya"
chi nguéé ne™e ya 'ii"'ya", ndadci
ii"'ya" chi n'gii"na" ya 'ii"ya",
nddtci 'ii"'ya” chi ca™a ya ndadci
n'daatad o isa™a chi nguéé ye"'e ya,
ndutdci 'ii"'ya" chi nadii” dendu'a
ye™e ngaatu, nddtci 'ii"'ya" chi
i'téénu ya santos chi idolos, nduadci
ii"'ya" chi yaadi ya, nducyaaca
ii"'ya" s'ee” ni canéé chi ca™4 ya
nuii"ni™'yd"a chi ngiichi ndadact
ya™a ni nddtci tuiiu azufre. Chut
ni chii” chii ndii 'utivi caavi 'cuiivi
ya.

590

Ye"e yaa" Jerusalén chi ngai

9Tuu'mi ni ndad nanda™" 'ad '4dma
chee dngel naachi ndegche ya chi véé
'cuiitif ye™é ya, 'cudiitii s'ee” ndtdci
nde&chg vaadi ya'ai ye™e cuaa” na
'cuiinu. Ni ca™a ya chii ya "aa: Dii,
Juan, cuchii di 'muu® ni '4d 'cuu™mi®
dii du'u chi novia chi n'daatad ye"'e
ii"'ya" chi nguuvi 'iiti cutichi.

1ONi chuii ni ye"e chi n'diichi
taachi caneé maa" poder ye™'e
Espiritu N'dai ye™é Ndyuiis. Angel
candée ya it naachi vé€ '4dma
yiici ch'eete ni yaacu. Ni ch'i"{ ya
14 yaa" ch'eete ni deeve chi nguuvi
Jerusalén chi cuch'éé” ye™e na va'ai
cheeti nguuvi ye™'e nan4a" Ndyuds.
MY4a™ mii" ni deevé ngii ndadct
ye™é Ndyuiis chi deevé ngii. Ni deevé
ngii ye"'e y4a" mii” ni tan'dtidca
'4dma tuiiu chi ya™ai chii've chi
tan'dadca tuiiu jaspe chi deevé
tan'datica cristal. 12Ni véé 'aama
ncheéti nuu"ma® ndiivi na yaa"
mii” ndddct ndichtavi cheendi
va'ai ch'eete ye™€. Ni vé€ ndichitvi
&ngeles '4amd '4dmé ya ni
nguaindai ya '44md '4dmé cheendi
va'ai ch'eete mii". Ni chi duuchi
chi canéé nguii” vmnaa” ca'ddmi
ca'ddmé cheendi va'ai ch'sete mii”
ni '4dmé ye"'e chi duuchi ye™e chi
ndu'u ndichdavi tribus ye™e 'ii"'ya"
chi Israel chi judios. "¥Ni vé¢ 'iind
cheendi va'ai n'geete '4dma '4dma
lado ye™e yaa" mii". Cuaa” naachi
can'daa 'yd"™a vee 'iinii cheendi
va'ai. Ni cuaa” na nii"nu” vé¢€ 'iint
cheendi va'ai, ni cuaa” ndiiya véé
'iind cheendi va'ai, ni cuaa” na
ngiiya 'ya™a vé¢ 'iinti cheendi va'ai.
14Ni cimiento ye"e y4a" mii® véé
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ndichtavi tuiiu chi cimiento ye"&€.
Ni chi duuchi ye™e ndu't ndichuuvi
apostoles ye™e 'ii"'ya" chi duuchi
'iiti cutichi, '4ama 'aama chi duuchi
ya canéé nguii” vmnaa" '4dmé
'4dma tutiu mii".

15N{ 4ngel mii” chi nga™a ya
ndadci '"Gad ndée ya '4adma tadd" ndana
ye™e 'dii"nguaa” chi dicaadi ya yaa"
mii"” ndddci cheendi va'ai ch'eete
mii" ye™€ nddtci ncheéti mii” ye"€.
16Ni yaa" mii" ni cuadrada ni chi
ch'ee'nuu dddmé ntiu” ndadct chi
ch'eéntiu. Ni 4ngel mii” ni dicaadi
ya yaa" mii” nddidct nduu ye"'e
'dii"nguaa”. Ni caadi ye"e yda" mii"
ni 'utivi mil canéé 'uiivi cientos
kilémetros ye™e. Ni chi ch'ee'nuu
mii” ni chi ch'eéntiu ni chi yaacu
ye™e y4a" mii" 'aa daama nau”. 7 Ni
angel mii" dicaad{ ya nanche&ti
mii". Ni ngii 'iin@i ngeecu cutiu®
metros chi dngel mii" dicaadi ya.
Ni caadi mii" ni d4dm4 nduatci
caadi ye™e chi caadi 'ii"'ya" chi snee
i"yee"di 'ciidi.

18N{ nchegti mii® ni chin'dai
ndadcti tuiiu jaspe. Ni yda" mii” ni
chin'dai ye"'e ddmaaa” 'dii"nguaa®
puro. Ni tan'dtitica chi 'naa” vidrio
deeve, 'tiica yaa™ mii®. 19 Cimiento
ye™e ncheeti mii” ndii adornado
ndadct tanducué™e tuiiu chi
ya™ai chii've. Cimiento chi vmn4a"
vmnaa" mii" ni ye"e tuiiu jaspe,
ndii chii® ndii 'u@ivi mii® ni ye"e
tutiu zafiro, ndii chii® ndii '{iin( mii"
ni ye™e tuiiu 4gata ni ndii chii” ndii
cutiu” mii" ni ye"'e tuiiu esmeralda.
20Ndii chii” ndii nyu™u mii" ni ye™e
tuiiu 6nice, ni ndii chii” ndii niyaa”
mii" ni ye™€ tuiiu cornalina, ni ndii
chii” ndii nde&chg ni ye™'e tuiiu

APOCALIPSIS 21

crisolito, ni ndii chii® ndii nii"ni"
ni ye™e tuiiu berilo, ni ndii chii"
ndii nuu” ni ye"e tuiiu topacio, ni
ndii chii” ndii ndiichi ni ye"e tutiu
crisoprasa, ni ndii chii” ndichddma
ni ye™e tuiiu jacinto, ni ndii chii®
ndichadvi ni ye™e tutiu amatista.
21N{ ndu'u ndichaavi cheendi va'ai
n'geete mii” ni ndiichaavi perlas.
Ni ca'ddm4 ca'ddmd cheendi va'ai
ch'eete mii” ni '4dm4 perla niiu”. Ni
yuuni ch'eete ye™e yaa" mii" ddmaa"
'dii"nguaa” puro ni dind4" tan'dtdca
vidrio deeve.

22N{ 44 nguéé n'diichi mar '4ama
yaaci na yaa" mii" ti Sefor chi
Ndyuiis chi vé¢ tanducué™e dendu'i
poder ye™e ya ndutci 'ii"'ya” chi
nguuvi 'iiti cutichi mii", 'ii"'ya"
s'uuu” chi Ndyuds chi yaaci ye"e
yaa" mii". 22Ni yaa" mii"® nguéé
ne"e 'yd"a ndii nguéé ndau 'iiyd
chi deeve ye™e ti Ndyuiis chi deeve
ngii ni deeve ye™e y4a" mii", ni
ii"'ya" chi duuchi 'iiti cutichi ni
deeve ye™e yaa" mii". 24Ni 'ii"ya"
chi nadangua™ai ya ye"'e naciones
chiicd ya né deeve ye"e yaa" mii".
Ni reyes ye™e yad™aa 'ciiti ndée ya
ch'eete ye™e mad” ya ndadci honra
ye™e mad" ya nduuct ya ndii yaa"
mii™. 2°Ni cheendi va'ai n'gecte ye™e
yaa" mii" nguéé nduudi nGG"ma”
nguuvi. Ni 'aa ntéé véé n'gaa” mii™.
26Nj 'ii"'ya" s'ee™ ye™e naciones ye™e
i"yee"di 'ctiti ni ndeé ya ye™é chi
ch'eete ndatict honor ye™e naciones
ye™é ya. 27Nguéé cuuvi cundaa na
yaa"” mii" dendu'd chi nguéé deeve,
ndatci 'ii"'ya” chi dii® ya chi nguéé
n'daaca, ndadci 'ii"'ya" chi nga™a
ya nduudu yaadi. Ddmaa” cundaa
ii"ya" chi canéé nguii” chi duuchi
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ya na libro ye™e vida cue™e daa"ma"
chi ndée 'ii"'ya" chi nguuvi 'iiti

cuiichi.
2 Tuu'mi ni 4ngel mii" ch'i"i
ya il 'ddmd yiict deeve
naachi canéé nuii"ni” ye™'e vida
cue™e dad"ma”. Nuti"ni" mii" ni
deevé tan'diiicea cristal ni ican'daa
ye™e trono ye™e Ndyuiis ndatci
trono ye"e 'ii"'ya" chi nguuvi ‘iiti
cuiichi. 2Ni ndavta™a ye™e ytini
ch'eete ye™'e y4a" mii” ni nduu "aavi
lado ye™e yiict mii" cita'ai ya™a
ye™e vida cue™e daa"ma" chi ngii
ndu'tt ndichtitivi naa® n'gui'i. Ni
ca'aama '{fyd ni ngii '44dm4 '4dma
naa” n'gui'i ye™e. Ni td'a yad™'4 mii"
chii” chi dii" chi nduiiva ye™'e vaadi
ya'ai ye"'e naciones. 3'Aa ntéé véé
mar '4dma dendu'd mii" chi Ndyuiis
ca™a ya chi condenado chi canéé
na yaa" mii". Trono ye™e Ndyuiis
nddtci trono ye™e 'ii™'ya" chi
nguuvi 'iiti cuiichi canéé na y4a"
mii". Ni 'ii"'ya" chi dichii'vé Ndyuiis
canée ya mii". 4Ni 'ii"'ya" s'ee” ni
snad” ya nad" Ndyuiis ni canéé
nguii” chi duuchi Ndyuiis ncheeté
ya. SNi nguéé cuuvi n'gaa” yaa" mii".
Ti"ya" s'ee” chi n'geetinée ya mii”
nguéé ne™é ya mar '4dma deeve
ye™e ldmpara ni nguéé deeve ye™e
'ya™a caati 'iivi Ndyuis ngii deeve
ya. Ni 'ii"'ya" s'ee” caa™ma" ntii"nyu”
ya cue™e daa"ma” cue"e daa"ma”
tan'dddca reyes.

Tiempo taachi cuchii Jesucristo
ni 'aa canéé nii"nui”
6Cuayiivi mii" ni dngel ca™a
ya chii ya "aG: Nduudd 'ciid ni
nduudu cuaacu. Ni 'ii"'ya" cuuvi
cu'téénu ya nduudu mii". Sefior chi
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maa” Ndyuiis ye™'e espiritus ye"'e
'ii"ya" profetas chi Ndyuiis ndeevé
ya, mad"” ya dicho'6 ya angel ye"'e
ya chi dngel 'cuu™'mi” ya 'ii"'ya"
chi dichii'vé Ndyuiis dendu'i chi
'aa canéé chi ch6'co ni 'aa snee
nii"nua”.

7 Jestis nga™a ya ngii ya ndis'til.
'Caandiveé” ni. 'Uti ni ndaa nuu”.
De'e chiitica yeenu 'ii"'ya” chi
'caandiveé” ya nduudu cuaacu ye"'e
Ndyuiis, nduudu chi canéé nguii® na
libro 'ciidi.

8'Ut, chi Juan, ch'iindiveé® ni
n'diichi dendd'd chi 'tatica. Ni
cuayiivi chi n'diichi nf ch'iindiveé”
chui, candiitin'dif né ca'a 4ngel
chi ch'i"i ya '"ad dendu'i chi
'tiacea chi ne™é i'teend angel mii".
9Naati dngel mii" ca™a ya chii
ya 'Gt: Nguéé dii” di 'tiica. 'Ut
ntGd” dichii'vé Ndyuis tan'ddtica
dii ndadct hermanos ye™e di chi
nga™a ya nduudu cuaacu ye"'é
Ndyuiis nddtci nducydacé ya
chi 'caandiveé” ya nduudu cuaacu
chi canéé nguii” na libro 'ciidi. Dfi,
cu'téénu di Ndyuds.

10N{ 4ngel mii" ni ca™a ntGu” ya
chii ya "aa: Nguéé cunuu” n'dé'ei
di nduudu cuaacu ye™é Ndyuiis
chi canéé nguii” na libro 'ciiii caati
tiempo ye™e dendd'ii chi 'tadca 'aa
snee nii"nud”. "Maa” ni cu'née” ni
ii"'ya" chi nguee n'daaca idii" ya chi
'tiica dii" ya. 'Tiic4 ntad" 'ii"'ya" chi
nadacadiinii” ya ye™e dendu'ii chi
nguee n'daaca, cu'née” ni chi 'tiica
dii" ya. Ti"'ya" chi din'daacd ya,
cunée” ni chi dii" ya 'tiica. 'Ii"'ya"
chi '4dmaé dii" ya ntii"nyu" ye"'e
Ndyuiis cu'née” ni chi 'aama dii" ya
'tiica.
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12'Caandiveé” ni chii® chi ca™a
Jestis. 'Ut ni nGG” niiu” ndaa. Ni
ndeé premios chi ca™a ca'd '4dma
'44dm4 'ii"'ya" premios chi tunee ya
ye™é ntii"nyu” chi ye™e ya. 13'Uti ni
ii"ya" vmna4" vmnaa” ndif naachi
'cuiinu. 'Ud nf caneé naachi chinga'a
ndii cuayiivi chi 'cuiinii tan'ddtica
letras ye™e alfabeto A ndii Z, 'tiica
a4, nga™a Jests.

14De'e chiatica yeenu 'ii"ya" s'ee®
chi nandeevé ya catecai ya caati
cuuvi cuta'd ya n'gui'i ye"'e ya"'a
ye™e vida, ni cuuvi cundaa ya
cheendi va'ai ye™'e y43a" mii" ni
cho'6 ya cuaa” chegti va'ai cheeti
nguuvi. '®Naati cuaa” daami y4a"
mii” ch'eetinée 'ii"'ya" chi nguéé
chi'téénu ya Ndyuiis ndadci 'ii"'ya"
chi ngaatu, nduatci 'ii"'ya” chi
ca™4 ya ndadci ndaatad o isa™a
chi nguéé ye™é ya, ndiici 'ii"'ya"
chi n'gii"n4" ya 'ii"'ya", ndadct
ii"ya" chi i'téénu ya santos o idolos
ndadci nducydécd 'ii"'ya" chi ne™'é
ya nginnche'éi ya 'ii"'ya" ni nga™a
ya nduudu yaadi.

16'01 Jests idicho'é 4ngel ye™é chi
caa™ma” cuaaci ya ye™e nducué”'e
cosas chi 'taica nand4" ndis'tii chi
ii"ya" ye"e yaaci s'ee”. 'Uti ni 'ii"ya"
vmné4" vmnaa" ye"'e ndaata ye"'e
David 'Gd. 'Ud ni 'fi"nyG” chi ngii
deeve ngueetiyaa®

17Espiritu N'dai ye™é Ndyuis
nddci 'ii"'ya" s'ee” chi ye™é
Ndyuiis nga™a ya 'tfica: Ndis'tii
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cuchfi ni. Ni 'aa du'd ntu” 'ii"'ya"
chi n'giindiveé” ya nduudu ye™é ni
canéé chi caa™m4" ya: Cuchfii ni. Ni
n'dii chi yaaca ni cuchii ni. Cuchfi
ni ndadci 'aa du'd niu” 'ii"'ya" chi
ne™é ya. Cuchii ni ni cu'u ni ye"e
nuii"ni” ye"'e vida cue™e dada"ma".
Ni nguéé de'€ vee ciindi'i ye™é ni
nuii"ni” ye"'e vida cue™e dada"ma".

18'01i nga™'4 ngii nduudu
cuaacu ca'ddmd ca'ddma 'ii"'ya"
chi n'giindiveé” ya nduudu ye"'e
dend'i chi canéé chi cuchii chi
canéé nguii” na libro 'ctiti. Nduuti
chi '44mé ya cu'nee” ca n'deée
nduudd nguéé ti chi canéé ngui”
na libro 'ciiti Ndyuiis ca'd ya 'ii"'ya"
mii” castigo ye™'e ya ye"'e nducué™e
vaadi ya'ai chi canéé nguii” na libro
ctit. 1Ni nduuti chi '4dm4 'ii"'ya®
divii ya na™a nduudu ye™é Ndyuiis
ye™e dendd'td chi cuchii chi canéé
ngui” na libro 'ctidi, 'tiicd ntaa”
Ndyuiis nadivii ya parte chi cuuvi
ye™e ya ye"e libro ye™é vida cue™e
daa"ma" ndutct parte chi cuuvi
ye™é ya ye"'e yaa" chi deeve ye™'e
chi canéé nguii” na libro 'ctiii.

20'7i™ya" chi nga™a cuaacd ya
dendu'ti chi 'tdtca, 'ii"ya" mii®
nga™a ya: Cuaacu nii"nyu” chi 'aa
cuchii nud". 'Tiica cuuvi. Cuchii ni
Sefnor Jesucristo.

21Ni maa™ ni Sefior Jesucristo
ye™e yu tée ya ndis'tii nducué™'e
chi n'daaca ye™é ya, ni caneé ya
nddtci ndis'tii. 'Tiica cuuvi.
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